a Kudrjavtseva 
Kirovin tehtaan 
läinen, on tuo- 
hollisen työnsä 
la — opetellut 


ihioks! lentä- 
Si. 


SYYSKUU 1936 


Kaikkien maiden proletaarit, yhtykää! 
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A 


Kirovin tehtaan työläisten kirje 
toveri Stalinille 


Kallis ystävämme, opettajamme ja johtajam.- 
me toveri Stalin! 

Meidän sydämemme on täynnä suuttumusta ja 
vihaa julkeimmista julkeimpia vihollisia koh- 
taan, jotka nyt on asetettu suuren kansan oikeu- 
den eteen. | 

Kolmasti kirotut ja halveksitut Zinovjev, Ka- 
menjev ja heidän apulaisensa ovat uusilla hir- 
veillä -rikoksillaan päättäneet ruokottoman elä- 
mänsä tien. Nämä fasistiset konnat yrittivät 
käännyttää takaisin historian, turvautumalla 
julkeisiin taistelukeinoihin — individualistise&n 


terroriin. Poispesemättömänä tahrana näkyy 
näissä ilkiöissä stalinilaisen kaartin parhaan 
taistelijan — unohtumattoman Sergei Mirono- 


vitsh Kirovin kallis ja hehkuva veri. 

Miten ilkeitä ja konnamaisia ovat nämä myr- 
kylliset kyyt, jotka yrittivät valaa myrkkynes- 
teensä puolueen sydämeen. Heidän tekojensa 
konnuus jättää julkeudessaan varjoon kaikki 
rikokset, joita ihmiskunnan historia tuntee. 
Aatteellisesti tyhjentyneinä, säälittävinä he 
petomaisessa vihassaan bolshevistista puoluetta 
kohtaan, sen menestyksiä kohtaan fasististen 
ohranain osoituksesta valmistelivat puolueemme 


Työläis- ja kolhoosi- 
laisnaiset, kaikki työtä- 


tekevät! Muistakaam- 
me aina toveri Kirovin 
katalan murhan ope- 
tukset! Aina ja kaik- 
kialla lujittakaa vallan- 
kumoukseilista — valp- 
pautta! Osatkaa tun- 
tea vihollinen minkä- 
laisen naamion takaa 
tahansa! » Vallanku- 
mouksellinen valppaus 
on juuri se ominaisuus, 


joka on välttämätön 
bolshevikeille.'* 
(STALIN) 


parhaille pojille kuolemaniskua. Mutta vasta: 
vallankumoukselliset ilkiöt erehtyivät laskuis: 
saan. Mahtavana muurina seisoi sovettikansa 
suojellen kalliiden johtajainsa henkeä. Ja maail. 
massa ei ole sellaista voimaa, joka kykenisi mur- 
tamaan aukon tähän muuriin. 

Kirovin tehtaan työläiset, palveluskuntalaiset 
ja insinööriteknilliset henkilöt lähettävät yh- 
dessä työtätekevien monimiljoonaisen perheen 
kanssa teille, kallis toveri Stalin, rakkauden 
tuliset sanat ja ehdottoman uskollisuuden sanat. 

Teidän henkenne, rakastettu johtaja ja opet 
taja, on maailmassa kaikkein kallein. Tämää 
hengen edestä jokainen meistä on valmis uh- 
raamaan omansa. 

Me kaksinkertaistutamme, kolminkertaistu- 
tamme, kymmenkertaistutamme valppauttamme 
Ei yksikään ilkiö uskalla ojentaa rikollista kät- 
tään rakastamamme johtajan sydäntä kohti. 

Kallis toveri Stalin! Teidän elämänne kuulu! 
kansalle. Säästäkää itseänne Josef Vissariono 
vitsh — kas tämä on kehoituksemme. Eläkää, 
olkaa terveenä kymmeniä vuosia vihollisten 
peloksi ja koko maailman sorrettujen ja työtä 
tekevien iloksi! " 


Ä 


, Krasnyi Treugolnikin* työläisten ja työ- 
läisnaisten kirjelmä NKP(D):n Leningradin 
kaupunkikomitealle, toveri A. A. Zhdanoville 


«Krasnyi Treugolnikin” 35.000 työläistä ja 
työläisnaista ottivat yksimielisesti hyväksyen 
vastaan Korkeimman oikeuden tuomion trotski- 
lais-zinovjevilaisen murhaajajoukkion johtaja- 
koplan ampumisesta. Tässä oikeassa ja kohtuu!- 
lisessa tuomiossa heijastuu koko suuren kan- 
samme tahto. ; 

Me tunsimme suurta tyydytystä, saatuamme 
tiedon, että tuomio on pantu täytäntöön. 

Näin on tuhottu, pyyhkäisty pois maan pin- 
nalta kourallinen paatuneita kansan vihollisia, 
jotka kulkivat häpeällisen tiensä taistelussa 
puoluetta vastaan, kulkivat sen murhaajina, ko- 
timaansa kavaltajina, fasistiohranoiden palkka- 
kätyrien roolissa. 

Syytettyjen penkillä ei ollut tämän kolmin- 
kertaisesti kirotun roistojoukon pääpukaria, ei 
ollut Trotskij-Juudasta. Hän piileksii kansan 
vihalta sovettimaamme rajojen takana. Mutta 
koko maailman edessä meidän Korkein Oikeus 
dokumentaalisesti paljasti tämän ovelan pettu- 
rin ja kavaltajan, tämän fasistisuden, murhien 
ja murhayritysten pääorganisaattoriksi, fasisti- 
ohranan agentiksi, Sovettiliittoa vastaan valmis- 
teltavan sodan lietsojaksi. 

Juudas Trotskij jää ikiajoiksi naulatuksi his- 
torian häpeäpaaluun. 

Tilinteon hetki lähenee, mitenkä yrittänee- 
kään tuo saastainen peto luikerrella, miten 
tahansa yrittävätkään II internationalen johto- 
herrojen joukosta astuneet patentoidut petturit 
lämmitellä häntä. 

Tämä oikeusjuttu opetti meille paljon ja en- 
nenkaikkea sen, että vallankumouksellinen tark- 
kasilmäisyys ja leppymättömyys vihollista koh- 
taan — ovat ominaisuuksia, jotka ovat erittäin 
välttämättömiä jokaiselle puolueeseen kuulu- 
valle ja siihen kuulumattomalle bolshevikille, 
jokaiselle rehelliselle työläiselle. 

Myrkkykäärmeitä on luikerrellut ja tulee 
vielä luikertelemaan ympärillämme ja aina em- 
me ole kyenneet niitä aikanaan huomaamaan. 
Niitä on kyllä vähän, vain yksilöitä, mutta ne 
ovat Jiukkaita ja luikertelevia, ne ovat vaara!- 


lisia siksi, että ovat valmiita minkälaiseen ilki- 
työhön ja kataluuteen tahansa. 

Meillä *Krasnyi Treugolnikilla” vehkeili 
muutamia trotskilais-zinovjevilaisia jäännöksiä 
aivan viime aikoihin saakka. He piileksivät eri- 
laisin naamioin. Vasta muutama aika sitten ajet- 
tiin puolueesta pois aktiivinen zinovjevilainen 
Dijev, joka oli puoluetta pettämällä tunkeutu- 
nut puolueeseen ja pukeutunut kaikkialla tou- 
huavan aktivistin naamioon. Tämä Dijev sai 
mahdollisuuden jo pitemmän aikaa puuhailla 
tehtaalla vain sen vuoksi, että häntä salasi ryyp- 
pykaverinsa, rappeutunut Dekunov, joka sa- 
moin on potkittu pois puolueesta. 

Ja vasta äskettäin paljastuivat Doinikov, 
Antshyskin, Kostrova, Dorofejev, Sviridov, 
jotka tekeytyivät perin aktiivisiksi ja jotka tyy- 
ten salasivat aktiivisesti osallistuneensa trotski- 
Jais-zinovjevilaiseen koplakuntaan. 

Puolueettomat työläiset ovat auttaneet näke- 
mään ja paljastamaan nämä naamioituneet vi- 
holliset. 

Mutta me tiedämme, että vielä ei ole noita 
kyykäärmeitä savutettu pois kaikista Iloukois- 
taan. Taistelu jatkuu ja puolue kutsuu vielä 
entistä voimakkaammin kohottamaan valppautta, 
tarkkuutta ja varuillaan oloamme. 

Yhä lujemmaksi lujittuu sosialistisen yhteis- 
kunnan rakentajain suuri ystävyys, yhä kasvaa 
uskollisuutemme bolshevikkipuoluetta kohtaan, 
rajatonta on rakkautemme omaa Stalinia, hänen 
lähimpiä aseveljiään kohtaan, teitä kohtaan, 
kallis Andrei Aleksandrovitsh. 

Ikuisesti tulee sydämissämme säilymään vi- 
han liekki katalia trotskilais-zinovjevilaisia epä- 
sikiöitä kohtaan. Olkootpa vihollisen vehkeilyt 
ja konnantyöt kuinka kavalia tahansa, ne tule- 
vat kuitenkin loppuun saakka paljastetuiksi ja 
tuhotuiksi. Tulemme taistelemaan entistä valp- 
paammin, tarkemmin ja säälimättömämmin. 

Koko kansan tulisesti rakastaman suuren Sta- 
Jinin johdolla tulemme kulkemaan yhä eteen- 
päin, uusiin taisteluihin ja uusiin voittoihin! 


Murtumattomana teräsmuurina ympäröimme puolueemme 


ja rakkaat johtajamme! Eläköön maailman työtälekeväin kan- 
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Sojen johtajat! Eläköön Komintern! 
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KANSAN TUOMIO 


Vain vajaa kaksi vuotta on 
kulunut trotskilais-zinovjevilai- 
sen terroristikoplan murhalau- 
kauksesta, jolla riistettiin yh- 
den leniniläis-stalinilaisen puo- 
lueemme parhaimman pojan — 
Sergei Mironovitsh Kirovin 
elämä. Koko kansan valtasi ras- 
kas suru. Koko sovettimaa kai- 
pasi hellästi rakastamaa poi. 
kaansa, työläisen ja kolhoosi- 
laisen, jokaisen työtätekevän 
ystävää, tulista taistelijaa, joka 
aina piti korkealla bolshevisti- 
sen = puolueen € taistelulippua. 
Mutta samalla tämä syvä suru 
nostatti polttavan vihan, ki- 
rouksen ja inhon Sergei Miro- 
novitshin murhaajia vastaan, 
sillä jokainen rehellinen sovet- 
tikansalainen tunsi sen, että 
bandiitit tällä laukauksellaan 
tähtäsivät koko puoluetta sy- 
dämeen. 

Vihollinen oli kuitenkin pi- 
rullisella oveluudella kyennyt 
vielä kätkeytymään. Katalan 
teon pääorganisaattoreita ei ol- 
tu vielä loppuun saakka paljas- 
tettu, ei ollut vielä täysin sel- 
villä, että Sergei Mironovitshin 
murhan ja sittemmin paljastu- 
neiden lukuisten murhasuunni- 
telmien takana oli Saksan val- 
tiollinen poliisi — gestapo ja 
Trotskij, tuo julma ja inhoit- 
tava fasismin verinen agentti ja 
toimeenpaneva käsivarsi, liitto- 
laisinaan Zinovjev, Kamenjev, 
Jevdokimov, Bakajev ym. Nämä 
seikat — selvitti | myöhemmin 
valppaan ' Sisäasiain kansanko- 
missariaattimme taitavat tshe- 
kistit. 

Mitä tämä paljastus osoitti? 
Elokuun 19—23 päivien välise- 
nä aikana suoritettu avoin oi- 
keuskäsittely osoitti, että Zi- 
novjev ja Kamenjev olivat to- 
dellisia S. M. Kirovin murhan 
pääorganisaattoreita. Näiden 
johdon alaisena maassamme toi- 
minut —vastavallankumoukselli- 
nen keskus v. 1932 yhdistyi 
trotskilaisen terroristisen ban- 
diittijärjestön kanssa ja näin 
yhdistynyt — trotskilais-zinovje- 
vilainen keskus asetti tehtäväk- 


seen puolueemme ja hallituk- 
semme = johtajien, tovereiden 
Stalinin, Kirovin, Voroshilovin, 
Zhdanovin, Kaganovitshin, Ko- 
siorin, Ordzhonikidzen ja Pos- 
tyshevin murhaamisen. Tämä 
osoittaa, että trotskilais-zinov- 
jevilainen raivostunut murhaa- 
jakopla ei aikonut tyytyä vuo- 
den 1934 joulukuun 1 päivän 
laukaukseen, vaan sen käsi kur- 
kotteli —sovettimaamme koko 
kansan, koko maailman työtäte- 
kevien tulisesti rakastamaa tov. 
Stalinia ja muita puolueemme 
parhaita poikia. 

Mistä tällainen petomainen 
verenjano? Miksi hiottiin peis- 
tä kaikkien jaloimpien poi- 
kiemme päänmenoksi? Kas, täl- 
laiset kysymykset ovat herän- 
neet heti, kun saatiin kuulla 
tällaisista suunnitelmista. SSS 
R:n prokuroorin A. Vyshinskin 
syytöskirjelmässä saamme näi- 
hin kysymyksiin lyhyen vas- 
tauksen: '"Zinovjevin, Kamenje- 
vin, Jevdokimovin, Mratshkovs- 
kin, Bakajevin ja useiden mui- 
den tässä asiassa syytettyjen 
lausuntojen pohjalla on. eittä- 
mättömästi tullut ilmi, että ai- 
noana = motiivina trotskilais- 
zinovjevilaisen blokin järjestä- 
miseen oli pyrkimys hinnalla 
millä hyvänsä kaapata valta ja 
että ainoaksi ja ratkaisevaksi 
keinoksi tätä varten oli valittu 
terrorististen tekojen järjestä- 
minen puolueen ja hallituksen 
huomatuimpia = johtajia vas- 
taan.” 

Mitä varten ja kenen tahdos- 
ta tämä trotskilais-zinovjevilai- 
nen bandiittikopla tahtoi pääs- 
tä valtaan? Onhan bolshevisti- 
sen puolueemme Keskuskomi- 
tean ja toveri Stalinin johtama 
sosialistinen rakennustyö val- 
loittanut jatkuvasti toinen tois- 
taan valtavampia jättiläisvoit- 
toja. Työttömyys on maassam- 
me palautumattomasti poistet- 
tu. Työtätekevien elintason kas- 
vu saa ilmauksensa mitä moni- 
naisimmissa muodoissa. Elin- 
tarpeet, vaatteet, jalkineet Ii- 
sääntyvät, asunto-olot nopeasti 


i 


paranevat, tavaroiden hinn 
ovat jatkuvasti laskeneet, kult 
tuuriset olot nopeasti kohon 
neet jne. *Elämä on tullut 
kuten tov. Stalin sanoi stahang 
vilaisten neuvottelussa ; 
remmaksi... Elämä on. tully 
hauskemmaksi.” Tämä elämise 
riemun tunne on tullut mit 
monivivahteisemmin esille myö 
stalinilaista Konstitutsioprojek 
tia käsitellessä, jolloin sanall 
sanoen koko kansa on lausuni 
rajattomat — kiitoksensa = pud. 
lueelle ja hallitukselle uudest 
onnellisesta elämästä, elämästi 
jonka huomispäivä tulee yh 
avokätisemmin jakamaan elämiä. 
sen onnea täydentäviä aartei 
taan. Koko suuri maamme 
maamme kansojen elämä 
muuttunut kokonaan uudekse. 
Palautumattomasti ovat paini 
neet menneisyyteen kapitali 
min synkeän yön kauhut ja kä 
simykset. 

Kas, tällaiset ovat voittoni 
me. Ja siksipä monesta saatta 
nee tuntua käsittämättömältä 


tut kansojemme onnellisen ei 
män voitot olivatkin juuri niit 


listemme raivoa. Syytetty L. 3 
Kamenjev itse puhui, että pu 
lueen politiikan voitto aiheutti 
heissä vihaa ja raivoa puoluetti 
ja ensikädessä Stalinia vastaat 
Kamenjev tunnusti: 
*Luottamuksemme niiden väi 
keuksien — voittamattomuuteeni. 
joita vastaan maa taisteli, talouti: 
den kriisitilaan, puolueen jot 
don talouspolitiikan romahduk 
seen, jo v. 1932 toisella puoli 
kolla oli ilmeisesti lyöty.. 
Maa, NKP(b):n KK:n johdo! 
la, voitti vaikeudet, menesty? 
sellä kulki taloudellisen no 
sun tietä. Me emme voineet 0 
la tätä näkemättä.” Kamenjt! 
jatkaa: *Näyttänee siltä, ett 
meidän olisi pitänyt lopetti? 
taistelu. Kuitenkin vastavallaf 
kumouksellisen — taistelun 10 
giikka, pelkkä aatteeton valla! 
tavottelu ohjasi meidät toise! 


suuntaan. — Vaikeuksista selviy- 
iyminen, NKP(b):n KK:n poli- 
kan voitto aiheutti meissä 


kädessä Stalinia kohtaan.” 
Näissä Kamenjevin sanoissa 
yli esille mitä inhoittavin ka- 
aluus. Zinovjev, Kamenjev ja 
monet muut olivat itse puo- 
llueessa, näyttelivät uskollisuut- 
a puolueelle, mutta samanai- 
kaisesti hautoivat mitä hirvit- 
ävimpiä — rikoksia = puoluetta 
vastaan, puolueen johtajia vas- 
Maan, asettuen likaisten päämää- 
jensä saavuttamiseksi yhteis- 
toimintaan sovettivallan vihol- 
Wisten inhoittavan kahlekoiran 
rotskin ja hitleriläisen gesta- 
pon agenttien kanssa. Voidaan- 
ko ajatella vielä ilettävämpää 
kaksinaamaisuutta. 

'] Oikeuskäsittelyn aikana nä- 
'lmä rikolliset konnat milteipä 
kyynillisyydellä puhuivat likai- 
Isista murhasuunnitelmistaan 
kuin tavallisista jokapäiväisis- 
Itä asioista. Tov. Vyshinskij mai- 
nitsi tästä syytöspuheessaan: 
*%.. nämä herrat yrittivät ot- 
aa "ylevän” asenteen. He, aina- 
kin heidän päämiehensä, puhui- 
at terroristisesta salaliitostaan 
suurieleisesti maalaillen sitä.” 
'JNämä kavalat lurjukset yritti- 
vät vielä nytkin kaikin keinoin 
sittää seisovansa jonkinlaisilla 
poliittisilla asenteilla. 

| Luulivatko nämä kriminaali- 
ikoksellisistakin alempana ole- 
at konnat voivansa sillä ostaa 
tselleen vähäisintäkään myötä- 
Untoa joukkojen keskuudessa. 
Erehtyivät. Ei koskaan ole kan- 
"jan viha ollut sen syvällisempi 
ja polttavampi kuin päivinä, 
jolloin —murhaajakopla = seisoi 


aistelukentällä! 


proletaarisen oikeuden edessä. 
Kaikkialla tehtaissa, työlaitok- 
sissa, kolhooseissa, sovhooseissa 
ym. pidettiin kokouksia, joissa 
vihan ja inhon valtaamat joukot 
langettivat — polttavan kirouk- 
sensa trotskilais-zinovjevilaisi!- 
le puolueen, sovettivaltion ja 
koko kansan vihollisille, jotka 
kyykäärmeen tavoin valoivat 
myrkkyään tuhotakseen kaik- 
kein parhaimman ja jaloimman 
mitä maa päällään kantaa. 
Tuntui siltä, ikäänkuin mil- 
joonat maamme ihmiset olisivat 
nyt vasta oikein päässeetkin ta- 
juamaan sen tosiasian, miten 
syvästi he tosiaankin rakasta- 
vat isänmaataan ja sen suuria, 
rakkaita johtajia. Dzerdzhins- 
kille nimetyn kutomotehtaan 
työläiset Moskovassa tov. Sta- 
linille osoittamassaan kirjeessä 
sanovat: "Te olette omistaneet 
ja omistatte koko elämänne 
kansan eduille, Kaikki, mitä 
jokaisella rehellisellä työtäteke- 
vällä on parhainta, ihaninta ja 
iloisinta sitoutuu teidän ni- 
meenne... Teidän elämänne 
kuuluu kansalle, suurelle kom- 
munismin asialle. Jokaisen re- 
hellisen kansalaisen =velvolli- 
suus on varjella teitä kuin sil- 
mäteräänsä...” Kirovin tehtaan 
työläiset Leningradissa -lausu- 
vat kirjeessään Stalinille: *Tei- 
dän henkenne, rakastettu johta- 
ja ja opettaja, on maailmassa 
kaikkein kallein. Tämän hen- 
gen edestä on jokainen meistä 
valmis uhraamaan omansa.” Sa- 
manlaisia syvällisen rakkauden 
ilmauksia sai kansojen ja puo- 
lueemme suuri johtaja kaikilta 
laajan maamme ääriltä. 
Yksimielisinä vaadittiin kai- 
kissa päätöslauselmissa ja kir- 


jelmissä proletaarisen oikeuden 
korkeinta rangaistusta paatu- 
neille kavaltajille ja murhaa- 
jille, fasistien ja valkokaarti- 
laisten asetovereille, Kaikille 
16 syytetylle langetettu kuole- 
mantuomio oli koko kansan 
tuomio. 

Tämä oikeusjuttu ja sen yh- 
teydessä noussut kansan viha 
osoitti — vihollisillemme = vielä 
kerran ja vakuuttavasti sen, 
että taitavinkaan viholliskopla 
ei tule onnistumaan mustissa 
aikeissaan, ei terrori eikä pro- 
vokatsio tule järkyttämään 
voittokulkuamme. Kurjasti käy 
sille, joka uskaltaa nostaa 
aseensa meidän Staliniamme, 
Voroshiloviamme, Zhdanoviam- 
me ym. kansanjoukkojen uskol- 
lisuuden ja rakkauden ympä- 
röimiä johtajia vastaan. Tietä- 
köön vihollinen, että tästä läh- 
tien jokainen mies ja nainen, 
olkoonpa hän työläinen, kol- 
hoosilainen, toimitsija tai opis- 
kelija iskee yhä lujemmin 
uusien voittojen puolesta, sei- 
soo yhä valppaampana sosialis- 
tisen isänmaansa vartiossa. 

Trotskilais - zinovjevilaisen 
bandiittikoplan puuhat velvoit- 
tavat meitä tehostamaan vallan- 
kumouksellista valppautta, vie- 
lä terävämmällä luokkavalppau- 
della seuraamaan vihollisen ai- 
keita, joka hioo raatelevia ham- 
paitaan meidän onnellisen isän- 
maamme ja elämämme tuhoksi. 
Meidän pyhin velvollisuutemme 
on auttaa puoluetta ja hallitus- 
ta niin, että viholliset tulevat 
viimeiseen olioon saakka murs- 


moa, ei pienintäkään sääliä. 


E. Lehtokivi 


Kymmenkertaistuttakaamme luokkavalppauttamme! 


Suojelkaamme johtajaimme elämää kuin lippua 


Voidaanko uhkaavan imperialistisen 
sodan syttyminen ehkäistä? 


*Ruutia on kerääntynyt niin 
paljon, että kiväärit laukeavat 
itsestään”, sanottiin v. 1912 
Baselin kongressin manifestis- 
sa. Kiväärit laukesivatkin hei- 
näkuussa v. 1914. Alkoi maail- 
manhistorian järkyttävin kata- 
strofi. 

Sota ja kapitalismi — ne kuu- 
luvat eroittamattomasti yhteen. 
"Mitä tunteellisia asioita pu- 
huttaneekin: tehkäämme heti 
loppu sodasta, ei sitä voi tehdä 
kehittämättä — vallankumousta”, 
kirjoitti Lenin v. 1917. Ja vain 
Lokakuun vallarkumouksen 
puhkeaminen Venäjällä ja val- 
lankumouksen = aallon vierimi- 
nen Länteen kykeni nopeasti 
lopettamaan maailmansodan. 

Mutta — vallankumous — voitti 
silloin vielä vain kuudennella 
osalla maapalloa. Muu osa jäi 
kapitalismin hallittavaksi ja so- 
dan uhka jäi edelleen kamalana 
painajaisena työtätekevien ylle. 
Vaikka satojen miljoonien tus- 
kan huutona kaikui ympäri 
maailmaa: 'ei koskaan enää so- 
taa”, eivät nämä tuskan huudot 
ole vähääkään liikuttaneet niitä, 
joille sota on tuottava keino. 
Ne eivät liikuta kapitalistista 
maailmaa hallitsevia finanssi- 
magnaatteja, jotka eivät voi 
rauhallisesti ratkaista keskinäi- 
siä, yhä kärjistyviä ristirii- 
tojaan, vaan = valmistautuvat 
ratkaisemaan = niitä = uudella 
maailmansodalla, jakaakseen 
maailman taas kerran uudelleen. 

Sodanvaaraa on suuresti voi- 
mistanut fasismin — finanssi- 
pääoman kaikkein taantumuk- 
sellisimman, kansalliskiihkoi- 
simman ja imperialistisimman 
aineksen — valtaan pääsyä useis- 
sa kapitalistisissa maissa. Eräis- 
tä fasistisista maista, kuten Ja- 
panista ja Saksasta on muodos- 
tunut erikoisia sodan pesäkkei- 
tä, jotka saattavat sytyttää 
maailmanpalon. millä hetkellä 
hyvänsä. 

Näiden — maiden — varustelu- 
kiihko on saavuttanut jo mel- 
kein äärimmäisrajan. Koko tuo- 


tannollinen elämä palvelee mel- 
kein yksinomaan sodan päämää- 
riä. Esim. Saksan fasismi on 
viime vuosina koko maan voi- 
mat jännittäen luonut valtavan 
armeijan, 32 jalkaväki- ja 3 
tankkidivisiaa. Tämän armeijan 
aseistukseen luetaan vähintään 
1.500 tankkia, 1.400 lentokonet- 
ta, 3.500 tykkiä, 6.500 raskasta 
konekivääriä. Tämän lisäksi on 
vielä erikoinen hyökkäysarmei- 
ja, jonka kokoonpanoon kuuluu 
1.500 lentokonetta, 15 jalkavä- 
kidivisiaa, 1 moto-mekaaninen 
divisia ja 4 mekanisoitua pri- 
kaadia. 


Nämä muutamat numerot jo 
osoittavat, kuinka kiihkeätä on 
fasististen maiden sotavaruste- 
lu. Tämän aseellisen varustelun 
lisäksi käydään hurjaa sotapro- 
pagandaa. Julkean avoimesti 
Saksan fasistit propageeraavat 
"'oikeuttansa” valtauksiin Sovet- 
tiliiton kustannuksella. Yhtä 
julkeasti Japanin sotahurtat pu- 
huvat välttämättömyydestä 
aseistautua SSSR:ää vastaan, 
vaikka jokainen tietää, että 
SSSR ei uhkaa kenenkään tur- 
vallisuutta. 


Taasenkin on ruutia kerään- 
tynyt liian paljon. Kiväärien 
laukeamisen vaara on hirvittä- 
vän suuri. Japani onkin käynyt 
tosiasiallista sotaa Idässä mon- 
ta vuotta. Vain SSSR:n luja 
diplomatia on kyennyt estä- 
mään sen laajentumista SSSR:n 
alueille. Saksa koettaa tunkeu- 
tua jokaiseen selkkaukseen, jos- 
ta se voi toivoa suursodan syt- 
tymistä. Tällä hetkellä se avoi- 
mesti avustaa Espanjan fasisti- 
mellakoitsijoita, ei ainoastaan 
fasistiveljeyden vuoksi, vaan 
sodan sytyttämistarkoituksissa. 


Sotaa vastaan paitsi miljoo- 
nia —työtätekeviä, on myös- 
kin taloudellisen kriisin kouris- 
sa hätääntynyt pikkuporvaris- 
to, joka ei voi sodasta toivoa 
itselleen mitään hyötyä. Sen 
opetti sille edellinen maailman- 
sota. 


A 


Sotaa eivät tällä hetkelli 
tahdo myöskään eräät kapitalis. 
tiset valtiot, jotka eivät katso 
olevansa valmiit siihen. Kaik. 
kien rauhan todellisten ystäväin 
voimakkaimpana tukena on so. 
sialistinen Sovettiliitto, jonka 
rauhanpolitiikka ja taistelu rau. 
han puolesta on ollut järkky. 
mättömän johdonmukaista. 

Rauhan — ystävillä on ollut 
useita kansainvälisiä konferens. 
seja. Näiden lisäksi on eri mais. 
sa ollut sodan- ja fasisminvas. 
taisia kongresseja. Rauhan rin 
tama on suuresti lujittunut ja 
lujittuu yhdistyessään fasismin 
vastaisen työväen yhteisrinta 
man ja kansanrintaman kanss 
Tänä vuonna, syyskuun 6 p. ko. 
koontui Briisselissä kansainvä 
linen rauhan ystäväin konfe 
renssi. Tämän konferenssin kut 
suivat koolle eräät pasifistise 
järjestöt, mutta on konferens 
sikutsu herättänyt suurta vasta 
kaikua eri maiden työläisten 
ammatillisten ja poliittisten jär. 
jestöjen keskuudessa. 

Vaikkakaan sotia ei kapitali 
min aikana voida lopullisest 
poistaa, niin tällä hetkellä, jol 
loin rauhan lujimpana linnak 
keena on Sovettiliitto, jon 
vaikutus ja mahti joka päi 
voimakkaasti kasvaa, voidaa 
kyllä asettaa kysymys määrät 
nyt edessä olevan imperialisti 
sen sodan puhkeamisen estämi 
sestä. Jokaisessa kapitalistis 
sa maassa on myöskin kommii 
nistiset puolueet. Kun ne astl 
vat voimakkaan rauhanliikke 
johtoon, antavat sen taistelull 
selvän, fasisminvastaisen tais 
telun luonteen ja neutralisoivä! 
liikkeessä mukanaolevien piki 
kuporvarillisten ainesten ho" 
junnan, joka voi tehdä palve 
luksia —fasismille, on täysi? 
mahdollista — estää uhkaava 
oleva sota. Ja siksi onkin kom 
munistien — osallistuttava ra 
hankonferensseihin vaikka sif 
lä ovat mukana porvarilliset 
pasifistit. 
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A, Lo. 


sainvälisen 


Koko maapallon työtätekevät naiset! Taistelkaa rauhan puo- 
lesta, sodanvaaraa vastaan! Puolustakaa Sovettiliittoa — kan- 
Eläköön Sovettiliiton 


proletariaatin isänmaata! 


| rauhanpolitiikka! 


ERWING SHAW 


HAUDATKAA KUOLLEET 


Amerikkalaisen vasemmistolaisen teatterimiehen ja kirjailijan Erwing Shawn sodan- 
vastainen fantastinen näytelmä oli New Yorkin tämän vuoden teatterikauden sen- 
satsio. Näytelmällä oli suuri menestys ja..siitä kirjotettiin paljon. Tekijä on nimit- 
tänyt tuotteensa näytelmäksi "sodasta, joka tulee huomenna” ja yrittänyt kuvata so- 
tilasjoukkojen tietoisuuteen heräämistä, joukkojen, jotka ovat oivaltaneet, että he 
antavat elämänsä riistävien luokkien etujen € puolesta. 

Tätä perusajatusta on Erwing Shaw kehitellyt omanlaisin ottein: viisi kuollutta 
sotilasta ei anna haudata itseään, ilmottaen että he eivät ole vielä nähneet elämää, 
että he ovat oppineet ymmärtämään, kuka tarvitsee imperialistista sotaa, ja että he 
eivät tahdo mennä hautaan kertomatta tätä kansalle. 


1. kenraali. — Mitä te tahdot- 
te, kapteeni? Tehän olette op- 
pinut. 

Kapteeni. — Hakekaa heidän 
naisensa. 

1. kenraali. — Mitä hyötyä 
meille on naisista? 

Kapteeni. — Naiset ovat aina 
konservatiivisia: he ovat sitä 
mieltä, että kunniallisen ihmi- 
sen, jos hän on kuollut, täytyy 
antaa haudata itsensä. 

1. kenraali. Naiset! Te 
olette oikeassa, kapteeni. Tuo- 
kaa heidän naisensa! Kuinka 
minä en itse sitä älynnyt? Kut- 
sukaa heidät mahdollisimman 
Pian, 

Kovapuhuja (pehmeällä, har- 
taalla äänellä). — Sotaministe- 
ristö kääntyy taistelussa kaatu- 
neiden —rivisotilaiden Webste- 
fin, Shellingin, Driskolin, Le- 
vinin ja Denan vaimojen, sisa- 
| "ien ja äitien puoleen ja ke- 
| koittaa heitä, naisia, viipymättä 
ilmoittautumaan tehdäkseen 
Synnyinmaalleen suurenmoisen 
Palveluksen... 


Valokaide lankeaa 1. kenraa- 


liin, joka keskustelee näkymät- 
tömissä olevan naisen kanssa. 
1. kenraali. — Avatkaa heidän 
silmänsä näkemään menettelyn- 
sä virheellisyyden. Te, naiset, 
personoitte arvokkaimman, mi- 
tä sivistyksemme tuntee, koti- 
lieden pyhät perusteet, jonka 
puolustamiseksi me tätä sotaa 
käymme. Nämä perusteet luhis- 
tuvat, jos teidän kalliit vaina- 
janne palaavat elämään. Pank- 
kimme sulkeutuvat, pilvenpiir- 
täjämme luhistuvat. Armeijam- 
me jättää taistelukentän ja te- 
kee tien vapaaksi viholliselle... 
Valonheittäjän kaide valaisee 
Shellingin ruumiin ja hänen 
vaimonsa, Bessien, pienen tyy- 
pillisen farmarinaisen, joka voi 
olla kaksikymmentä, mutta voi 


olla myös nelikymmentävuotias. 
Shelling, Miten voi poika, 
Bessie? 

Bessie. — Hän puhuu jo. 


John. Hän painaa kaksikym- 
mentä kahdeksan naulaa. 
Shelling. — Kuka auttoi si- 
nua korjaamaan sadon? 
Bessie. — Schmidt ja hänen 


Tämä synnyttää levottomuutta rintamalla ja saattaa paniikkiin kenraalit ja raha- 
ruhtinaat, jotka pelkäävät kansajoukkojen vihaa. 
Yritykset sovitella tapettujen sotilaiden kanssa eivät onnistu; protestit sotaa vas- 
taan kaikuvat yhä äänekkäämpinä, ja näytelmä päättyy 
kohdistavat aseensa riistäjiä vastaan, 
Julkaisemme tästä näytelmästä muutamia kohtauksia, 
ajatusta. Lainaamamme kohdat on suomennettu *Za rubezhom” lehdessä julkaistusta 
venäjänkielisestä käännöksestä. 


ESIKUNTA 


siten, että joukko-osastot 


jotka ovat lähettäneet ne sotaan. 


jotka valaisevat sen perus- 


poikansa. Hänen vanhimpansa 
kutsutaan pian armeijaan. 

Shelling. — Ja kukaan muu 
ei auttanut? Mutta Schmidthan 
on saksalainen. Kun poika kas- 
vaa isoksi, sano hänelle, ettei 
ole tarvis sotia saksalaisia työ- 
läisiä vastaan, vaan niitä vas- 
taan, jotka aiheuttavat sotia. 

Bessie. — Sanovat, että sinä 
olet kuollut, John. Kuinka sit- 
ten näin... 

Shelling. — En tiedä. Luul- 
tavasti maa ei ota meitä enää 
vastaan. Sinähän tiedät, että 
kylvöjä pitää vuorotella. 

Bessie. Mutta sinä olet 
kuollut, John. 

Shelling. — No, ja mitä sit- 
ten? 

Bessie. — Mitä siis tästä on 
hyötyä? 

Shelling. — En tiedä itse- 
kään. Jokin vain ei salli minun 
maata rauhallisesti haudassa. 
Minähän en oikeastaan vielä 
elänyt, Bessie. Me teimme työtä 
päivänkoitosta — päivänlaskuun. 
Ja mitä me näimme, paitsi ko- 
vennutta leipää? 

Bessie. — Kaikella on paik- 


"| 


kansa, John. Kuolleiden paikka 
on haudassa. 

Shelling. — Minun paikkani 
on maan päällä, Bessie. Se hau- 
ta on loukku, johon minut hou- 
kuteltiin. Minä en ollut erittäin 
sivistynyt, ja minua ei ollut 
vaikea viekotella, mutta nyt mi- 
nä tahtoisin kertoa jotakin ame- 
rikkalaisille farmareille. 

Bessie. — Me hautasimme si- 
nut, John, vanhan tammen alle. 

Shelling. — Ei vain nyt, Bes- 
sie. Minulla on paljon sanotta- 
vaa. Ihmisellä on oikeus mennä 


hautaan, mutta häntä ei saa 
työntää sinne väkipakolla... 
Tämä ei riippunut minusta, 


Bessie. Maa viskasi minut pois, 
kuten viskataan kukkia ja rik- 
karuohoja. Kuinka niitä leikat- 
taneenkaan pois, ne kumminkin 
kasvavat uudestaan. Mene ko- 
tiin, Bessie... 

Valonheittäjä valaisee neljän- 
nen, sotilas Websterin, ruumiin 
ja hänen vaimonsa, pienen, ala- 
kuloisen naisen. 

Martha Webster. — Sano jo- 
takin. 

Sotilas Webster. — Mitä sinä 
haluaisit minun sanovan? 

Martha Webster. — Saman 
tekevää, mitä. Kunhan vain pu- 
hut. Minua väristyttää kun 
näen sinun seisovan noin... 
katsovan noin... Miksi sinä 
vaikenit? Sinun piti vaihtaa mi- 
nun kanssani ajatuksia. Mutta 
eihän mikään voi auttaa onnet- 
tomia. Ja nyt... nyt on vielä 
huonompaa. Ei ole mitään, pait- 
si sinun viittätoista dollariasi 
kuukaudessa. Sinä möit itsesi 
sen vuoksi, että sinut tapettai- 
siin ja että minä saisin viisi- 
toista dollaria kuukaudessa. Mi- 
nä seison kokonaisia päiviä lei- 
päjonossa. Voin maun olen 
unohtanut. Kerran viikossa sei- 
son läpimärkine kenkineni jo- 
nossa saadakseni naulan pilaan- 
tunutta lihaa. Kun illalla palaan 
kotiin, saan jahdata syöpäläisiä. 
Ei ole ketään, kenen kanssa voi- 
sin keskustella. Minulle jää 
vain tehtäväksi istua ja vahdata 
syöpäläisiä pikkulamppusen va- 
lossa, sillä hallitus säästää säh- 
kövaloa. Sinä 'annoit tappaa it- 
sesi ja tuomitsit minut tällai- 
seen elämään. Mitä hyötyä mi- 


nulle on sodasta, jos minun on 
pakko istua illat yksinäisyy- 
dessä. Mitä hyötyä siitä oli si- 
nulle, kun sinut tapettiin, ja... 


Webster, — Siksipä minä 
nousinkin nyt = kapinaan, 
Martha. 

Martha. — Miksi sinä sitten 
hidastelit niin kauan? Mikset 
tehnyt sitä kuukausi sitten, 
vuosi sitten, kymmenen vuotta 
sitten? Mikset noussut kapi- 


naan silloin? Miksi odotit, kun- 
nes sinut tapettiin? Sinä tyy- 
dyit kurjaan työpalkkaan ja 
vaikenit. Ja kun sinut tapettiin, 
sitten sinä vasta nouset kapi- 
naan. Tyhmyri! 
Webster. — Minä en ymmär- 
tänyt sitä aikaisemmin. 
Martha. Sellainen = sinä 
olet. Odottaa siihen saakka, 
kunnes on liian myöhä! Kapi- 
naa varten riittää eläviäkin ih- 
misiä... No, mikäpäs, nouskaa 
kapinaan! On jo teidänkin aika 
sanoa sananne! On jo teidän- 
kin, onnettomien, aika nousta 
puolustamaan itse itseänne ja 
vaimojanne ja likaisia, riisitau- 
tisia lapsianne! Sano heille kai- 
kille, että nousevat kapinaan! 
Sano! Sano! (Valo sammuu). 
Valonheittäjän kaide lankeaa 
Katherina Driskoliin, laihaan 
askeettistyyppiseen naiseen. 
Katherina, (pysähtyen ensim- 
mäisen ruumiin eteen). Minä 
etsin veljeäni. Minua sanotaan 
Katherina Driskoliksi. 


Driskol,. — Minä olen Tom 
Driskol. 

Katherina. — Minä en tunte- 
nut sinua, Tom. Viisitoista 
vuotta on kulunut... 

Driskol. Mitä sinä tarvit- 


set, Katherina? 

Katherina. — Miksi he lähet- 
tivät minut tänne? Viisitoista 
vuotta erossa! Poloinen Tom, 
sinun elämäsi ei varmaankaan 
ole ollut varsin siloista näinä 
viitenätoista vuotena? 

Driskol, — Ei, ei varsin si- 
loista. Sen paremmin kuin tei- 
dänkään työläisten. 

Katherina. Ja kuitenkin 
sinä haluat palata maan päälle? 

Driskol. — Minä kuljeskelin 
paljon ja näin paljon. Ja minä 
näin vain mustan puolen, mutta 
kumminkin minulle oli selvää, 


että kaikki voisi olla paremn 
jaettä joskus sellaiset, kuin n 
nä, nousevat taisteluun... 

Katherina. — Sinä olet ku 
lut. Tom, sinun taistelusi 
päättynyt. 

Driskol. — Taistelu ei päät 
niinkauan kun on olemass 
luokkia. Minulla on paljon si 
nottavaa eläville — niille, jotk 
käyttävät konekiväärejä, niill 
jotka kaivavat juoksuhauto 
niille joiden lapset pöhötty 
nälästä. Minun on sanotta 
heille, että heidän on luotetta 
itseensä eikä jumalaan. 

Katherina. Tom! Sinä oli 
kadottanut uskontosi. 

Driskol. — Minulla on toi 
nen uskonto — paljon paremp 
Minun uskontoni tahtoo raken 
taa — paratiisin = työtätekevill 
täällä, maanpäällä, missä jokaill 
nen saa edes palasen, jos vali 
tekee työtä sen edestä. Olen 
elävä tai kuollut, minä en vi 
sallia, että jatkuisi näin. Mi 
kutsuin aina ihmisiä taisteluu 


nani muut. 

Katherina. — Minä tulin tär 
ne pyytääkseni sinua mak 
maan haudassa, mutta se n 
tävästi oli tyhmästi minun 
holtani... 

Driskol. — Niin, Katherinä 
tyhmästi. Minä en kieltäytynyt 
makaamasta haudassa sen vuok 
si, että palaisin sinne vapaaelt 
toisesti. Minulla on paljon sä 
nottavaa eläville, jotka oval 
kuolleempia kuin me, kuolleet 

Katherina. — Sinä et ole vä 
hääkään muuttunut näinä vit 
tenätoista vuotena, Tom. Miten 
on jätettävä hyvästit kuolleelli 
veljelle, Tom? i 


Driskol. — Toivo, että mä 
olisi hänelle untuva. | 
Katherina. — Niinpä olkoo0li 


maa sinulle untuva. (Pimeysjl 


Valonheittäjän. kaide lankeäi 
viidenteen ruumiiseen, rivisoti 
las Denaan. Kasvoin häneen 0 
väsyneennäköinen nelikymmen 
vuotias nainen. 

Missis Dena. — Anna minU 
katsoa sinua kasvoihisi, poju. 

Dena. — Sinun on paremf 
olla näkemättä niitä, maamo!' 

Missis Dena. — Minulla & 


L - 


Stahanovilaisen liikkeen perustana on ollut ennen kaikkea työläisten aineel- 
lisen aseman paraneminen. On tullut parempi elää, toverit, on tullut hauskempi 
elää. Ja kun on hauska elää, työ luontuu. Tästä korkedt valmistusnormit. Tästä 
työn sankarit ja sankarittaret. (STALIN) 


Staharovilaisen liikkeen ensimäinen vuosipäivä : 


On tullut kuluneeksi. vuosi 
siitä, kun hiilenkaivaja Aleksei 
Stahanov laskeutui Irmino-kai- 
vokseen ja louhi 102 tonnia hiil- 
tä kuudessa tunnissa. Pian sen 
jälkeen hiilenkaivajat Izotov, 
Djukanov, Kontsedalov ja Sta- 
hanov itse ylittivät 102 tonnin 


louhintaennätyksen. 
Tästä alkoi se valtava liike, 
joka nyt kaikkialla =sovetti- 


maassamme ja maamme rajojen 
ulkopuolellakin tunnetaan sta- 
hanovilaiseksi liikkeeksi. Kaik- 
ki eivät heti huomanneet, mis- 
tä on kysymys. Mutta suuren 
Stalinin nero näki siinä sosia- 
listisen rakennustyömme mah- 
tavan vipusimen. 

Toveri Stalinin johdolla teh- 
tiin stahanovilainen liike, sen 
sisältö ja merkitys, tunnetuksi 
maamme työtätekeville. Ensin 
kymmenin, sitten sadoin ja tu- 


aloilla ja sosialistisessa maata- 
loudessa kohota esiin työn san- 
kareita, jotka moninkerroin ko- 
hottivat työntuottavaisuutta. 
Kukapa ei nyt tuntisi Busygi- 
nia, Smetaninia, Dusja ja Ma- 
rusja Vinogradoveja ja Krivo- 
nosia, Maria  Demtshenkoa, 
Pasha Angelinaa ym. työn san- 
kareita. 

Vuoden ajalla on stahanovi- 
lainen liike saanut lujan jalan- 
sijan myöskin suomenkielisissä 
kolhooseissa. Naiset eivät jää 
miehistä jälkeen stahanovilais- 
ten työmuotojen valtaamisessa. 
Jort palkittiin Leninin kunnia- 
merkillä. Hän on viime kah- 
deksan kuukauden aikana lyp- 
sänyt 2.800 litraa maitoa lehmää 
kohti. Katri Jortin työtoverit: 
Haverinen, Andrejeva ja Jau- 


parempi olla näkemättä poikani 
>kasvoja? 

Dena. — Eikö sinulle ole ker- 
rottu, mitä minulle on tapahtu- 
nut maamo? 

Missis Dena. — Tohtori sa- 
noi, että sinulta on irtaantunut 
osa päätä. Mutta sittenkin, jos 
on niin... 

Dena. — Älä pyydä sitä mi- 
nulta, maamo. 

Missis Dena. — No, miten- 
käpä jaksat, poju? Oh, minä 
unohdin. Minä totuin kysymään 
sinulta niin, kun sinä palasit 
'— koulusta... 


Dena. — Mene kotiin, maa- 
mo. Ei koidu mitään hyvää ssii- 
tä, että sinä olet täällä. 


Missis Dena. — Minä tahdon, 
lapsukaiseni, että sinä sallit it- 
Sesi haudattavan. Niin tehdään 
kaikille. Ja näin on oleva si- 
= nulle parempi. 

Dena. — Minulle ei voi olla 
parempaa eikä huonompaa. 

Missis Dena. Salli heidän 


haudata sinut. Minun tähteni; 
kuolleen isäsi tähden. 

Dena. — Maamo, minä en ol- 
lut vielä edes kaksikymmentä- 
vuotias. Minä en ollut ehtinyt 
nähdä mitään. Minä en ollut 
vielä edes naisia tuntenut. Mut- 
ta minut puettiin formuun ja 
sitten tapettiin. 

Missis Dena. — Ah, poika, 
parempi on sallia heidän... 

Dena. — Ei, ynaamo. 

Missis Dena. — Anna minun 
siinä tapauksessa katsoa sinua 
kasvoihin. 

Dena. — Hyvä on, maamo, 
katso! 

Ylhäältä lankeaa häneen häi- 
käisevä valokaide. Missis Dena 
taivuttautuu eteenpäin. Ensim- 
mäisen valokaiteen. jälkeen is- 
kee ruumiiseen toinen, kolmas 
ja vielä kaksi, ja näyttää siltä, 
kuin ne löisivät iskuja, ja mis- 
sis Dena alkaa väristä. Hän 
voihkaisee ja alkaa sitten hur- 
jasti, läpitunkevasti kirkua. Pi- 
meys. 


'hansin alkoi kaikilla tuotanto-honen ovat lypsäneet 2.700 lit- 


raa lehmää kohti. 

Tulisi liian pitkäksi luetella 
vaikkapa niiden suomenkielis- 
ten kolhoosilaisnaisten nimiä, 
jotka ovat ansainneet stähano- 
vilaisen. mainehikkaan nimen. 
Sanomalehdistömme on joka 
päivä vetänyt heitä esille. Sta- 
hanovilainen työ on' lujittanut 
kolhooseja, kohottanut €eturi- 
veihin aikaisemmin  jälessälaa- 
hustaneita —selsovettialueitakin, 
kuten esim. Toksovan rajonin 
Luuppolan selsovettialueen. 

Laajan kotimaamme kaikilla 
kolkilla kohoaa esiin uusia ja 
uusia todisteita voitoistamme, 
mahdistamme. Stahänovilaisuus 
on osa tästä mahdista. Stahano- 
vilaiset vetävät mukaansa tu- 
hannet ja sadattuhannet, jotka 
korkeilla työsaavutuksillaan 
osoittavat todeksi suuren opet- 
tajamme Stalinin sanat: 


«Kaikista arvokkaista — pää- 
omista, joita on maailmassa, ar- 
vokkain ja ratkaisevin pääoma 
on ihmiset, kaaderit”. « 

Lähenee Lokakuun vallanku- 
mouksen XIX vuosijuhla. Lenin 
sanoi: 


«Paras keino juhlia suuren 
vallankumouksen = vuosijuhlaa 
on keskittää huomio sen ratkai- 
semattomiin tehtäviin”. 

Tehtaissa, rautateillä, kolhoo- 
seissa ja kouluissa valmistau- 
dumme yhä suuremmin voitoin 
vastaanottamaan suurta juhlaa. 
Lujitamme rakkaan kotimaam- 
me puolustuskuntoisuutta saa- 
vuttamalla yhä uusia ja uusia 
voittoja sosialistisen rakennus- 
työn kaikilla rintamaosilla. Tii- 
vistyen yhä kiinteämmin NKP 
(b):n ja sen suuren johtajan, 


toveri Stalinin ympärille, 
maamme työtätekevät vastaan- 
ottavat — suuren = proletaarisen 


vallankumouksen XIX vuosi- 
päivän uusilla stahanovilaisten 
voittojen raporteilla, 
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Stalinilaisesti huolehdittava ihmisist 


Smolkkovan selsovetin (vo. 
losovan r.) kolhoosi *"Puna- 
Rapalassa?” on leipomo, joka 
valmistaa leivän naapurikolhoo- 
si *Osnakassa” olevaan Kikke- 
rinon selpon kauppaan. Ennen 
leipä oli raakaa, hapanta ja pai- 
navaa. 

Viime — maaliskuulla ryhtyi 
leipojäksi. ''Puna-Rapalan” jä- 
sen, 23-vuotias stahanovilainen 
Helena Riehakkainen. Senjäl- 
keen ovat kolhoosilaiset kilvan 
kiittäneet leivän hyvää laatua. 

Helenan työpäivä alkaa klo 5 
aamulla. Ensiksi hän laittaa tu- 
len uuniin, lämmittää veden ja 
alustaa taikinan niin hyvin, 
että se ei tartu käsiin. Ajoissa 
hän korjaa hiilet uunista ja 
puhdistaa sen. Vanhalla uunilla 
on omat oikkunsa, mutta Hele- 
naa se ei petä Leipä paistuu 
aina tasaisesti ja kypsäksi. He- 
lenan leipomossa vallitsee puh- 
taus ja järjestys. Joka päivä 
hän hiekan kanssa pesee leivin- 
pöydän, puhtaita ovat myöskin 
"prottinat” (muotit). Helena 
leipoo 3 uunillista päivässä, 250 
—300 kg. 

Mutta Helenalla on. paljon 
muutakin työtä. Itse hän pienii 
ja kantaa puut leipomoon, pun- 
distaa leipomon, valjastaa hevo- 
sen ja vie edellisenä päivänä 
leivotun leivän kauppaan. Ja 
vielä tämän päälle Helena keit- 
tää pajuvettä maitopunktin hoi- 
tajalle, auttaa häntä maitoas- 
tioiden pesussa, paistaa kolhoo- 
silaisille lihaa”jne. 

Mitenkä suhtaudutaan tähän 
erinomaiseen .stahanovilaiseen? 


Kaupan hoitaja ei koskaan ol€ 


hänestä sanonut kiittävää sa- 
naa. Kikkerinon. selpon hallin- 
non. puheenjohtaja tov. Pavlov 
kiittelee **Puna-Rapalan” lei. 
pomoa, mutta hän on unohtanut 
palkita leipojan. Helenalla pi- 
täisi olla urakkatyö, mutta hä- 
nelle ei ole koskaan sanottu, 
mikä on urakkamaksu. Leipo- 
mossa ei ole vaakaa, jolla pun- 
nittaisi kaupasta tuodut jauho- 
säkit, jotka usein ovat rikkinäi- 
siä ja vajaita. Usein hän saa lei- 
vän — kuljetuksessa tarvittavan 


hevosen kolhoosista vasta mo- 
nen vaivan ja selittelyn jälkeen. 
Selpo ei ole tehnyt kiinteää so- 
pimusta hevosesta ja 3 kuukau- 
den leivänajosta (joka ei kuulu 
leipojan tehtäviin) maksoi sel- 
po Helenalle yhteensä, vain 35 
ruplaa. Helenan tulot eivät ole 
nousseet 100 ruplaan kuukau- 
dessa. 

Helena Riehakkainen on yksi 
niistä syrjäseutujen erinomai- 
sista stahanovilaisista, joita "ei 


Katri Liinaharja johtaa hyvin maitofarmia 


Smolkkovan selsovetin (Vo- 
losovan r.) kolhoosi "Amuris- 
sa” on 20 lehmää, 15 lähtemää 
ja 15 vasikkaa. Viime talvena 
oli *Amurin” maitofarmi yksi 
jälellejääneimpiä. Sitten maalis- 
kuulla saapui 
Liinaharja ja hänet 
maitofarmin johtajaksi. 

Katri Liinaharja sekä lypsä- 
jät Maria Hynnö ja Anna Amur 
ja vasikoiden hoitaja Anna 
Luukka ovat puolessa vuodessa 
kohottaneet kolhoosinsa maito- 
farmin etumaisten rinnalle. Vii- 
me vuoden kesällä oli lypsy- 
määrä 4—5 litraa päivässä leh- 
mää kohti, nyt 9—10 litraa. 

Katri Liinaharjan johdolla 
on = "Amurin” 
otettu käytäntöön uudet työ- 
muodot. Lypsäjälle on kiinni- 
tetty 10 lehmää ja 2 lähtemää. 
Lypsäjät saavat työpäiviä lyp- 
symäärän mukaan ja vasikoiden 
hoitaja vasikoiden painon Ii- 
sääntymisen mukaan. 

Sisäruokinnassa on Katri laa- 
tinut taulukon, jossa osoitetaan, 
kuinka paljon kutakin rehulajia 


valittiin 


kursseilta Katri 


maitofarmissa 


huomata”, joita ei avustetai 
työssä, joille ei järjestetä kult. | 
tuurisia lomahetkiä. Helena on 
vähälukutaitoinen. Pitkän työ 
kim jälkeen ja lepopäivinä 
k ähn Helena on lukenut muuta- 
mia — uudempia koulukirjoja, 
mutta ei koskaan minkäänlaista. 
kaunokirjallista teosta, ei kos- 
kaan käynyt teatterissa tai il- 
lanvietossa /muualla kuin omal! 
la lukutuvalla. | 

Sadat ihmiset syövät joka. 
päivä Helenan leipomaa mau. 
kasta leipää. Kikkerinon selpon, 
Smolkkovan selsovetin ja "Pu 
na-Rapalan” hallinnon on vih- 
doinkin — ympäröitävä Helena 
Riehakkainen huolenpidolla ja 
avunannolla. Siihen velvoitta- 
vat puolueen ja hallituksen oh- 
jeet ja päätökset, joissa ei ole 
tinkimisen varaa. 


V. Keto. 


kullekin lehmälle päivässä an" 
netaan. Heti maaliskuulla alet 
tiin lehmät laskea ulos jaloitte- 
lemaan 2 tunniksi joka päivää 
Hankittiin harjat ja kammati 


sekä ryhdyttiin kiinnittämään 
erikoista huomiota karjan puh 
distamiseen. Katri on oppinut 
parantamaan karjan lievemmis- 
tä taudeista ja erikoisella hu0o- 


L 


Anni Huttunen 


Anni — Huttunen, kolhoosi 
*Haapa-ojan” vihannesp | 
ri on vielä aivan nuori. 1 ä 
vähän peloitti, kun v. 1934 hä- 
net valittiin prikadiirissi. En- 
simäisinä öinä ei m än 
tahtonut uni silmiin tu!! 
ten lieneekin ollut, mutta kova 
oli huoli. 


Siitä päivästä lähtien, kun 
hänet = prikadiiriksi —valittiii 
alkoi hän jo daamuvarhaisesta 
Jiikkua ; pelloilla, suunnitteii 


kylvöjen suorittamista ja va!- 
misteli jo taimilavojakin kun- 
toon. Toisinaan pyrkivät miec- 
het; laskemaan pientä pilaakin 
hänen — puuhailuilleen, mutta 
Anni ei siitä pahasti välittänyt. 

Kevät teki tuloaan. Viimei- 
nenkin lumi katosi maasta. Oli 
käsissä kiireiset kylvötehtävät. 
Kolhoosin möyheä €kaalipelto 
oli jo kunnossa ja odotti tai- 
mia. Niinä päivinä Anni jo 
aamuvarhaisesta järjesteli vesi- 
"tynnyreitä vihannespellolle ja 
huolehti, että miehet valmisti- 
vat riittävästi penkkejä istutta- 
jille illaksi. 

Kolhoosissa oli muutamia sel- 
laisia ukkoja, jotka inttivät, 
että: turhaa tämä on, tällai- 
nen touhu. Ei ne vihannekset 
meidän pelloilla kasva, onhan 
sitä jo vuosien varrella kokeil- 
tu”. Mutta puheenjohtaja aut- 
toi -Annia työssä, jotta kaikki 
kolhoosilaiset = tulisi vakuute- 
tuiksi, että kasvavathan ne vi- 
hannekset meidänkin pelloilla. 

Tuli syksy. Korjattiin ensi- 
mäistä = kaalisatoa. = Kaikkien 


On korkean 


kolhoosilaisten hämmästykseksi 
saatiin 18 tonnia hehtaarilta 
muhkeita kaalinpäitä. 

— Tämä on jotain, — sanoi- 
vat jo ukotkin. Entäs porkka- 
na! Melkein kilon painoisia 
porkkanoita nyhtää Annin pri- 
kaadi: porkkanapenkeistä. Anni 
oli voittaja taistelussa runsaan 
sadon puolesta. Eikä hänen 
puuhistaan enää kukaan yrittä- 
nyt pilaa laskea. 

Talvikin kului ainaisessa tou- 
hussa. Anni ajoi ahkerasti mu- 
taa pelloille ja teki jo taas kai- 
kenlaisia = valmistelutöitä = ke- 
vään varalle. Hän käsitti, että 
on saatava myöskin luja iskuri 


joukko prikaadiin. 1 


di on luja ja työ 

niin silloin voi ka | 
set voittaa. Anni ! p - 
dissansa sanomalehtiä ja selltvii 
ja kasvatti prikaadinsa jäseniä. 
Anni huomasi kuinka naisten 


v 


lella suojelee karjaa sairastumi- 

silta. 
Vuosi 

luki 


sitten Katri harvoin 
sanomalehtiä ja kirjoja. 
Nyt hän käyttää suurimman 
osan —lomahetkistään = lukemi- 
seen. Katrin asunto on puhdas 
ja sinne on vuoden ajalla il- 
mestynyt paljon sellaista, joka 
| tekee sen hauskaksi ja viihtyi- 
säksi. 

Kolhoosi *Amur” perustettiin 
keväällä v. 1935. Kolhoosielämä 


on lyhyessä ajassa kasvattanu 


Katri Liinaharjasta, joka nyt 
on — 27-vuotias, kollektiivisen 
työn — stahanovilaisen johtajan. 


joka aina haluaa oppia ja opet- 
taa toisille jotakin uutta ja hyö- 
dyllistä. Selsovetin puheenjoh- 
taja tov. A. Inkinen vakuuttaa- 
kin, että: 

Katri Liinaharja on parhain 
maitofarmin johtaja Smolkko- 
van selsovettialueella. 

VK 


- N a 
sadon mestari 
aktiivisuus työssä kasvoi. Esi- 
merkiksi Kyhiäinen ja Hämä: 
läinen alkoivat yhä aktiivisem- 
min työskennellä. Mari Majuri 
ja Mari Hinkkonen ansaitsevat 
toisinaan 50 työpäivää kuukau- 
dessa. 

Tuli vuosi 1936. Nyt ei An- 
nia enää peloittanut, vaikka 
tänä vuonna vihannesviljelystä 
huomattavasti laajennettiinkin. 
Alettiin viljellä yhä useampia 
vihanneslajeja. Yksi niistä oli 
tomaatti. Jo huhtikuun alussa 
istutettiin siemenet lämpölavoi- 
hin. Paljon oli niiden hoitami- 
sessa hommaa ja puuhaa. Mut- 
ta mitäpä siitä! Runsas tomaat- 
tisato palkitsee nyt moninker- 


jtaisesti vaivan. 


Nyt huomioi jo kyläneuvos- 
tokin Annin ja palkitsi hänet 
hyvästä työstä rahapalkinnolla. 
Eikä suotta. *Haapa-ojan” pel- 
loilla kasvaa rehottaa kaunis 
kukka- ja kupukaali. Hauskaa 
oli katsella, kun suuria, punai- 
sia tomaatteja alkoi varsissa 
riippua ja ylen ovat ne mauk- 
kaitakin. Kaikki vihannekset 
lupaavat hoitajilleen hyvää sa- 
toa. Se on palkinto ahkerasta ja 
uhrautuvasta työstä. 


U: K: 


Kolhoosi Toksovan 


»Toivolassa* 
rajonissa saatiin viime vuonna vi- 
hanneksista hyvä sato. Tänäkin 
vuonna kolhoosilla. on hyviä saa- 


vutuksia. Kuvassa: viime vuonna 
kolhoosissa palkittu vihannespri- 
kaadin prikadiirin apulainen 
Elma Silvast. 
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Lentokoneen 


ANT-25 


sankarillinen retki 


Koko maa hengittää täysin keuhkoin. Täs- 
mällisesti ja varmasti sykkii sen sydän — Mos- 
kova. Mahtavasti vyöryy sieltä bolshevistinen 
tahto, sitkeys ja into industrialisiin keskuksiin, 
kolhoosien pelloille, Keski-Aasian hieta-aav:- 
koille, kuumiin subtropiikkeihin ja kylmään 
Arktiikkaan. Maan valtimo on runsasverinen ja 
tasainen. Uuden voiton ilo vain kiihdyttää ve- 
renjuoksua. Entistä enemmän loistavat ilosta 
eskimonkin silmät, joka on koiravaljakollaan 
saapunut ;napaseudun asemalle tiedustelemaan 
maailmanmenosta; samoin on kirkas dehkaanin 
katse, hänen lukiessaan puuvillapellolla työnsä 
lomassa sanomalehteä; samoin; työläisellä, joka 
kuuntelee radiota; puna-armeijalaisella, 
vartioi kotimaamme rajoja; ja myöskin johta- 
jalla, joka puristaa sankarin kättä... 

Elokuun 10 päivänä ihmeellinen teräslintu, 
tehtyään kierroksen Moskovan yllä, tyynesti 
laskeutui Schelkovin lentokentälle. Sen mahta- 
vissa siivissä loistivat kirjaimet: *"URSS N':o 
25”, mutta vielä paremmin se tunnetaan nimellä; 
*ANT-25”, Tämän nimen nykyään, kolmen muun 
nimen — T'shkalovin, Baidukovin ja Beljakovin 
— rinnalla tuntee koko maailma. Kolme sanka- 
rilentäjää; suuren kotimaan kolme kansalaista, 
sulauduttuaan yhdeksi kokonaisuudeksi tämän 
maan työläisten ja konstruktörien luoman ko- 
neen kanssa, suuren johtajansa Josef Vissario- 
novitsh Stalinin viitoittamaa reittiä pitkin, suo- 
ritti ennenkuulumattoman lennon — 9374 kilo- 
metriä, yhtämittaa, maahan laskeutumatta, napa- 
merien, vuorijonojen; usvien ja vihureitten hal- 
ki, oltuaan yhtämittaa lennossa. 56 tuntia 20 
minuuttia. Ja nyt, elokuun 10 p:nä, he palasivat 
takaisin. Kaksikymmentä yksi päivää sitten he 
lähtivät Moskovasta ilmojen korkeuksiin. Koko 
maa 170-miljoonaisine kollektiiveineen jänni- 
tyksellä seurasi urhoollisten kotkien jokaista 
liikettä, heidän ohjatessaan punaista teräslintua. 

Kas tuossa se on jo viillettänyt Pohjoisen 
aluepiirin, peltojen ja laajojen metsien yli; A-- 
kangeli jäi etelänpuolelle, ohi ovat myöskin 
jo napaseutujen tundrat. Tuossa on Murmansk, 


joka sovettivallan aikana on muodostunut mah- 


tavaksi satama- ja kulttuurikeskukseksi, kilpail- 
len Arkangelin kanssa -etupaikasta ja arvoni- 
mestä — "Arktiikan portti”. Yhä ylemmäs poh- 
joiseen kiitää lintumme. Yhtä täsmälliset ja var- 
mat ovat lentäjäsankareitten liikkeet sekä moot- 
torin ääni. Arktiikka on nyt iloisella päällä ja 
vieraanvarainen: lentokoneen yllä sinertää tai- 
vas ja koneen varjo vilisee Golf-virran lämmittä- 


joka 


millä Barentsinmeren tänään tyynillä vesil 
Niitä jo tänä kesänäkin ovat uurtaneet jäänmi 
tajamme *Jermak”, *Lenin”, *Sedov” ja "Ri 
nov”. Laivojemme sauhut ja *"ANT-25”:n pi 
pellin ääni kertovat siitä, miten pitkälle So 
timaa on jo mennyt kasvussaan, tekniikassi 
ja ankaran Arktiikan valtaamisessa. 

Wictoria-saarelta *'ANT-25”, totellen lentä 
kättä, otti lentokurssin länteen ja puolengi 
aikaan, .napaseudun puoliyöauringon valas 
mana, avautui lentäjäin ihaltavaksi Arktiilä 
kaunein Saari — Frans Josefin maa. Tämä 
iso saariryhmä, johon kuuluu kymmeniä saaf 
Suuri osa niistä on mannerjään peitossa, jö 
vähitellen - luisuu mereen. Jättiläismäiset ] 
vuorct usein tykkien jyrinää muistuttavalla pä 
hinalla irtaantuvat jäätiköistä ja suistuvat fi 
reen, jossa sitten ajelehtivat peloittavina jä 
vuorina — aisbergeina. d 

Edelleen teräslintumme reitti kulki 80:ttafd 
rallellia pitkin Severnaja-Zemljaa kohti. Tä 
alue on meteorologisessa suhteessa vähimmi 
tutkittua. Ja maantieteellisessäkin suhteessa! 
täällä saatu selvyyttä vasta viime vuonna, Hö 
rylaiva *Sadkolla” järjestetyn retkikunnan 
mesta. Ennen sitä ei täällä ollut käynyt ain 
kaan alus. Etelänpuolelle *ANT-25”:n lentoft 
tistä jäi Kaarianmeri, paljon kylmempi ja jä 
rikkaampi kuin edellämainittu. Ennen bolsiii 
vikkien tutkimustöitä oli sillä surullinen 'j& 
kellarin” nimi, mutta nykyään voidaan sekinl 
pitää täysin vallattuna laivakululle. | 

Nyt lentokone ilmestyi Tsheljushkinin M 
men ylle. Täällä, kuten muuallakin, olivat radii 
tit yötä-päivää radiomajakoittensa ja -vastaa 
ottajiensa luona. Kaikki he ovat valmiina avi8i 
tamaan pelotonta lentäjäkolmikkoa, joka täyt" 
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johtajan antamaa tehtävää. Täällä oli yksi jän- 
nittyneimmistä vaiheista lentokoneen retken 
ajalta. *ANT-25” joutui myrskyyn, cyklonin hei- 
teltäväksi. Taivas oli koko Taimyrin niemen 
lyllä monikerroksisten pilvien peitossa. Raju 
vastatuuli ärjyi lentokoneen siipiin. Jokainen 
kilometri vallattiin taistelulla cyklonia vastaan 
ja ohjauslaitteen takana istuvan Tshkalovin te- 
|räksisillä hermoilla. Pilvet olivat 5000 metrin 
korkeudessa. Useita tunteja oli lennettävä so- 
keata lentoa. Lentokonetta uhkasi jäätyminen, 
jääkuoreen peittyminen. Mutta lentäjäin mie- 
huus, heidän loistava lentotaitonsa saavutti voi- 
ton, *ANT-25” pääsi Hatangin lahdelle, josta 
|Baidukov lähetti sähkösanoman: '*Tämä päivä 
vaati paljon energiaa lentokoneen miehistöltä 
taistelussa Arktiikkaa vastaan. Olemme tulleet 
|vakuutetuiksi Arktiikan kavaluudesta, minkä- 
laisia vaikeuksia se voi tarjota”. 


| Neljän tunnin kuluttua lentokone lensi Jaku- 
tan tasavallan tärkeimmän vesiväylän — Lena- 
joen yli, Tiksin poukaman lähistöllä, missä pur- 
i|kavat lastiaan' suuret merialukset, jotka saapu- 
|'at tänne Leningradista, Murmanskista, Arkan- 
kelista. 


J] Koko Jakutia oli pilvien peitossa, kun lento- 
Wfone kiisi sen yllä. *ANT-25” lensi 4000, met- 
Fn korkeudessa, sen varjo vilisi synkällä pil- 
Wlpohjalla. Tällaisissa oloissa oli lentokoneen 
['nnettävä Indigirka- ja Jana-joen yli, Kolyma- 
n vesistön yli ja täältä se otti kurssin Kamts- 
jatkan Petropavlovskia kohti, jättäen napaseu- 
n alueet taakseen. 
| Lentoretken suurin osa oli kuljettava ilmas- 
IPllisessa suhteessa erittäin vaikeissa oloissa. 
ästä antaa selvän kuvan *ANT-25”:n sturma- 


nin, Sovettiliiton sankarin tov. Beljakovin ker- 
tomus, joka koskee lennon loppuvaihetta: 

*On kulunut jo yli 50 lentotuntia. Laskel- 
miemme mukaan me saavumme Nikolajevskiin 
(Amurilla) klo 10, Greenwichin aikaa. Alan las- 
kea jo käytettyä ja jäänyttä polttoainetta, huo- 
mioiden, että lähenee pimeys ja aurinko alkaa 
vaipua horisontin taa. Laskelma on seuraava: 
meidän on saavuttava Nikolajevskiin klo 9 il- 
lalla, paikallisen ajan mukaan, ja sen jälkeen 
meille vielä jää polttoainetta vähintäin 8—10 
lentotuntia varten; Habarovskiin kestää lento- 
matka 4 tuntia, siis polttoainetta meillä on riit- 
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ka 
tävästi. Mutta todellisuus tekee laskelmiimme 
järkähtämättömiä korjauksia. Yö yllättää meitä 
matkalla Habarovskiin ja 9,30 illalla jo pimenee. 

Eteemme ilmestyy taas jotain *pilviroskaa”. 
Pilvivaippa peittää koko lounaisen ilmansuun- 
nan, se ulottuu paljoa korkeammalle meidän 
lentokonettamme, mahdollisesti 1600 metriä. Tä- 
hän tulee lisäksi vielä raivoava tuulispää, jonka 
*ihanuuksiin” me tutustuimme jo Severnaja 
Zemljalla. Tämä este tuli aivan sopimattomaan 
aikaan, sillä sitä ei oltu aavistettu. Epämiellyt- 
tävintä on se, että edessä on lähestyvä yö, polt 
toaine on loppumassa ja kaikki olemme kauhean 
väsyneitä. Alamme laskeutua. Pilvien halkea- 
massa näemme Sahalinin saaren itärannikon. 
Otamme radion kautta vastaan säätiedon: pil- 
vikerroksen korkeus Habarovskissa on 600 met- 
riä. Päätämme, että on päästävä Amurin suulle 
ja lennettävä Amurin uomaa, pilvien alitse, 
Habarovskiin saakka. Mutta se osoittautui mah- 
dottomaksi. 

Radio toi meille tov. Ordzhonikidzen käskyn: 
keskeyttää lento ja laskeutua. 

Näinä vaarallisina hetkinä ei Tshkalov me- 
netä itsehallintaa ja hänelle ominaisella kylmä- 
verisyydellä ottaa kurssin takaisin, laskemalla 
jyrkästi suoraan veteen. Me lähestymme pientä 
kapeata saarta ja kuljemme sen suuntaa. Saaren 
ääriviivojen ja suunnan mukaan määrittelemme, 
että olemme Stshastje-lahden luona. Jälelle jää 
vain yksi mahdollisuus — laskeutua. Teemme 
kierroksen kalastajakylän ympärillä, valitsem- 
me laskupaikan ja kas, niinpä me olemmekin jo 
maassa... Tulemme ulos lentokoneesta. Kaik- 
kialla pieksää sade, pimenee nopeasti. Äkkipi- 
kaan pingotan antennin ja akkumulaattorien 
avulla annan tiedon lentokoneen laskupaikasta. 
Samassa juoksivat luoksemme asutuksen työläi- 


'set. Saamme tietää, että saaren nimi on Udd”... 


ES 
Kremlissä sankarien kunniaksi järjestetyssä 
juhlatilaisuudessa SSSR:n Raskaan teollisuu- 
den kansankomissaari tov. Ordzhonikidze sanoi, 
että Tshkalovin, Baidukovin ja Beljakovin san- 


karillinen lento on tulos sosialismin voitoista. 
maassamme. Ellei olisi ollut Lokakuun vallan. 
kumousta joka suoritettiin nerokkaan Leninin 
johdolla, ellei olisi ollut kommunistista puo. 
luetta ja sen nerokkaita johtajia — Leniniä ja. 
Stalinia, — niin tällaiset mainehikkaat lennot 
ja yleensä kaikki sankaruus maassamme olisi 


ollut mahdotonta. 


Samassa tilaisuudessa tov. Stalin puhui niistä 
ominaisuuksista, jotka ovat luonteenomaisia 
Sovettiliiton sankareille. Hän puhui lentäjis- | 
tämme — keskinkertaisista ja rivilentäjistä, | 
joista nousee tulevia sankareita. "Rohkeus ja. 
uljuus”, — sanoi tov. Stalin, — "ovat Sovetti-" 
liiton sankarin ehdottomia ominaisuuksia. Len- 
täjä — se merkitsee keskittynyttä tahdonvoimas 
ja luonteenlujuutta, taitoa ja uskallusta ryhtyä 
uhkarohkeisiin yrityksiin. Mutta rohkeus ja. 
uljuus on vain sankaruden toinen puoli. Toinen, | 
eikä suinkaan vähemmän tärkeä puoli — oa 
taitavuus. Sanotaan, että rohkeudella otetaan 
kaupunkeja. Mutta niin käy vain silloin, kun 
rohkeus, uljuus, valmeus uhkayrityksiin kietou-" 
tuu syvällisiin tietoihin. Lentokoneen "ANT 
25”:n miehistössä, tovereissa Tshkalovissa,. Bat | 
dukovissa ja Beljakovissa, onnistuneesti yhdis: | 
tyvät suuri rohkeus ja uljuus kykyihin ja tai." 
toihin käyttää hyväksi tekniikan NDS saa- 
vutuksia.” 

Tällaisiin sankaritekoihin kykenee vain työ-" 
läisten ja talonpoikien valtio, vain sosialistiset 
maan ja sen kommunistisen puolueen kasvat? 
tamat pojat ja tyttäret. Tshkalovin, Baidukovini 
ja Beljakovin lentoretki on tulos sosialistisen? 
rakennustyön, teollisuuden ja tieteellis- teknilli 
sen toiminnan voitoista, se on tulos kommunis? 
tisen puolueen ja sen nerokkaan johtajan tov 
Stalinin johdosta. Raatajien maa, koko maail 
man työtätekevät yhtämittaa seuraavat eteen 
päinmenoamme ja kasvuamme ja voidaan olla 
varmoja, että ilmailunkin alalla tulee sosialis 
min maa saavuttamaan vielä uusia ja entistä! 
suurempia voittoja. 

Eri lähteiden mukaan laatinut Y. Savolainelli 


Neuvostoliiton lentäjäsankarit, tt. Ljapidevskij, Slepnev, Doronin ja Molokov. 


/ 


He saapuivat kaupunkiin samalla junalla. As- 
tuessaan ulos vaunuista pienen rannikkokaupun- 
gin asemasillalle, he kääntyivät erään miehen 
puoleen, jolla oli punainen nauha käsivarressa. 
Nauhaan oli kirjailtu: *Raskaan teollisuuden 
kansankomissariaatin sanatorio.” 

— Tekö opastatte sanatorioon? — kysyi toi- 
nen heistä, näöltään vanhempi, laskien maahan 
matkalaukkunsa. 

— Niin, niin, *— vastasi mies heihin katso- 
matta. — Raskaan teollisuuden kansankomissa- 
riaatin- sanatorioon matkustavat, kokoontukaa 
tänne! 

He lähtivät miehen seurassa asematorille, 
asettivat  matkalaukkunsa kuorma-autoon ja 
itse nousivat autobussiin. 

Autobussi kiiti pitkin suoraa, kapeata katua. 
*Ikkunoissa vilahteli valkoisia, siistinnäköisiä 
taloja. Sitten talot jäivät. Talojen sijaan jatkui 
matala kiviaita ja aidan takana ulottui silmän- 
kantamattomiin — ääretön, sinertävä, valkealle 
välkkyvä meri. 

— Katsokaa! Meri! — huudahti nuorempi nai- 
sista ihastuneena, viitaten ikkunaan päin. 

— Ihanaa!... — yhtyi toinenkin. 
Sanatoriossa he joutuivat samaan huoneeseen 
asumaan. 

— Täytyneehän meidän kai tutustuäkin, — 
sanoi hymyillen vanhempi nainen, — Petrova 
tai yksinkertaisesti Nadezhda Jakovlevna. 

— Ja minä olen Zhenja, — vastasi toinen, 
puristaen ojennettua kättä. 

He alkoivat kotiutua. Tarkastelivat huonetta, 
avasivat matkalaukkunsa, ottivat esille välttä- 
mättömimpiä esineitä. 

Zhenja asetti yöpöydälleen pakan kirjoja. Sil- 
loin Nadezhda Jakovlevna kysyi: 

s — Mitä ne ovat? 


| 


Oppikirjoja. Meillä on nyt juuri kuumin 
eika rabfakeissa — toisen lukukauden alku. Ja 
Minut lähettivät tänne. Täytynee lukea täällä. 

— Älkää ajatelkokaan! — sanoi Nadezhda 
Jakovlevna päättävästi. — Kun kerran tulitte 
lepäämään, niin teidän on myöskin levättävä. 

— Mutta... 


J] — Ei mitään *muttia”. Laittakaa vaan oppi- 
kirjat takaisin laukkuunne, ja pian. Nyt me- 
Nemme peseytymään ja sitten päivälliselle. 
Ja auttaessaan Zhenjaa kirjojen pakkaami- 
sessa Petrova puheli vilkkaasti: 


* Minä sinun iässäsi... 


L Piirrokset Leevi Aallon 


— Tiedättekös, Zhenja! Joskus tuntuu oikein 
hyvältä levätä aivan täydellisesti. Tekee mieli 
ihailla merta ja / haaveilla. Minä en olekaan 
enää pitkiin aikoihin ajatellut sellaista. En. ole 
joutanut. Koettakaapas johtaa kokonaista teh- 
dasta ja haaveilla samassa, — lopetti hän nau- 
raen. 

Zhenjan edessä seisoi keskikokoinen, 
vahko nainen, 'jolla oli lempeä katse. 

— Tehdas. Lapset. Talous. Kyllä siinä aika 
menee... Mutta lähdetään Zhenja. Minulla on 
niin nälkä. 


liha- 


% 

Viikko vierähti nopeasti. Uudet olot, aurin- 
koinen sää, rauhallinen, aava meri, kylpyläkau- 
punki — kaikki se kiinnosti mieltä ja vei aivan 
tarkkaan ajan. 

Tällävälin Zhenjasta ja Nadezhda Jakovlev- 
nasta tuli hyvät ystävät. He kävelivät yhdessä 
katselemassa kaupunkia, lukivat ääneen ja kes- 
kustelivat lukemansa johdosta. Mutta kerran 
Nadezhda Jakovlevna puolittain leikillä, puo 
littain vakavasti sanoi: 

— Kuules, Zhenja, tämähän ei kelpaa minne 
kään. Sinä olet aina minun, vanhan seurassa 
Missä ovat nuoret tuttavasi, missä ovat pojat? 


Mutta hän ei lopettanut. Mieleensä muistui- 
vat menneet vuodet: ne nousivat kuin mudan 
savusta, tykkien jyskeestä, — nälkäisten vael- 
lusten vuodet rauhattomassa, vertavuotavassa 
maassa. : 

Mikä teidän on? Kysyi Zhenja huo- 
mattuaan Petrovan kasvojen ilmeen muuttuvan. 

— Ei mikään. — Muistui vain mieleeni... 
Mutta sanopas Zhenja-tyttöseni, missä on 
*hän”? Olen nähnyt, että saat kirjeitä. 

Tyttö nauroi: 

— Hän on Sverdlovskissa. Opiskelee kemia- 
instituutissa. Mutta kirjeet ei ole häneltä. Hän 
ei tiedä, että olen täällä. En ole kirjoittanut hä- 
nelle. Mutta tiedättekö, Nadezhda Jakovlevna, 
— jatkaa Zhenja -— tänään on sanatoriossa suu- 
renmoinen juhla. 

— Minkä johdosta? 

— Ettekö tiedä? Huomennahan on elokuun 18 
päivä — Ilmailuvoimien päivä. 

— Oikein. Unohdin aivan. Sellainen päivä 
täytyy aina merkitä. Maallamme on mainehik- 
kaita sankareita, sellaisia uljaita poikia kuin 
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ovat Tshkalov, Baidukov, Beljakov ja monet 

muut. Me olemme ylpeitä heistä ja iloitsemme 

heidän saavutuksistaan. 
Hp ae= [pl 0 TT 

Illallisen jälkeen he alkoivat valmistautua 
juhlaan. Nadezhda Jakovlevna loikoi vielä vuo- 
teessa, kun Zhenja otti esille matkalaukkunsa 
ja alkoi pukeutua. 

— Nouskaa jo, Nadezhda Jakovlevna! 
huusi Zhenja iloisesti. — Meidän on jouduttava 
aikaisemmin, että saamme hyvät paikat. 

Nadezhda Jakovlevna nousi nopeasti. 

— Katsohan! Käännyhän nyt. Annas kun kat- 
son, kuinka sievä sinä oikeastaan olet... 

Mutta kun tyttö kääntyi, mykistyi Nadezhda 
Jakovlevna. Hämmentyneenä tuijotti hän Zhen- 
jaan. 


— Ordeni! Leninin ordeni! — hän melkein 
huudahti, meni lähemmäksi tyttöä, jonka yllä 
oli aivan yksinkertainen, sininen pusero, jonka 
rintapieleen oli kiinnitetty Leninin ordeni. 
tottunut ihmisten ihmettelyyn. Mutta tämän 
miellyttävän naisen hämmästys tuotti hänelie 
iloa. Hän olisi tahtonut sanoa jotakin hellää 
vastaukseksi. Hän kohotti päätänsä ja huomasi, 
että myöskin Nadezhdan rinnassa samoin ko- 
meili ordeni. 

— Nadezhda Jakovlevna, — sai Zhenja sano- 
tuksi, — teilläkin on ordeni... Punaisen lipun 
ordeni... 

Hän ei lopettanut lausettaan, syöksähti eteen- 
päin ja otti Nadezhda Jakovlevnan käden 
omaansa, lujasti puristaen sitä. 

Illanvieton jälkeen huoneeseensa. palatessaan 
he pysähtyivät avoimelle parvekkeelle. Oli läm- 
min etelän yö. Meren yllä loisti kuu, heittäen 
kauas. ympärilleen hopeanhohteisia valojuovia. 
Jossain loitompana välkkyivät kaupungin valot. 

Nadezhda Jakovlevna katsoi tyttöön ia sanoi: 

— Zhenja, kerro minulle työstäsi, mistä sinut 
on palkittu ordenilla. 

— Nadezhda Jlakovlevna! Toden totta, en 
tehnyt mitään erikoista. Työskentelen tehtaassa 
ja iltaisin opiskelen rabfakissa. Meidän tehdas- 
osastossamme on mnaljon automaattikoneita. Sel- 
laisella työskentelin myös minä ja toverini. 
Kerran sitten sanoin mestarille, että: *Josna 
opettelisin tvöskentelemään kahdella koneella 
yhtaikaa?” *"Hyvä ajatus, — sanoi mestari, — 
voit yrittää.” Niin minä sitten aloin työsken- 
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nellä kahdella koneella. Se oli ensin vaikeaa, 
mutta samalla mielenkiintoista. Työtoverini 
osastolla ihmettelivät, mutta sitten alkoivat ha. 
kin seurata esimerkkiäni. Mutta minä en anta- 
nut saavuttaa itseäni, vaan aloin työskennellä 
kolmella koneella. Ja nyt työskentelen neljällä. 
Eikä tämän kummempaa tapahtunut. Mutta Sta. 
lin sanoi, että hänelle pitää antaa ordeni. ; 

Zhenja vaikeni. Hän tunsi kuinka Nadezhda 
Jakovlevnan käsi äidillisen hellästi hyväili hä- 
nen kättään. 

— Sinä olet kelpo tyttö, Zhenja. Kadehdin 
sinun vanlempiasi. = 

-—— Minulla ei ole vanhempia, — sanoi tyttö 
tuskin kuuluvasti. — En muista heitä ollen- 
kaan. Olen kasvanut lastenkodissa. Muistan 
vain, että joku mummo kävi joskus luonani. 
Olin silloin viiden vuoden vanha. Ja sitten 
mummokin hävisi... Entä te, Nadezhda Jakov- 
levna, mistä te saitte ordenin? 


Vastauksen sijaan tuli aivan odottamaton ky- 
symys: 

— Missä kaupungissa olit lastenkodissa? Mis- 
sä mummo kävi luonasi? 

— Ei se ollut kaupungissa. Kasakkakylässä 
Stalineradin lähellä "Semmoinen pieni kylä, 
Nizhnii Tshir oli sen nimi. 

— Mikä oli mummon nimi? 

Nadezhda Jakovlevnan äänessä tuntui jotakin 
suurempaa kuin tavallista uteliaisuutta. 

— En muista, Nadezhda Jakovlevna. Olin 
silloin vielä aivan pieni. Miksi te sitä kysytte? 
— Muistele, Zhenia, ehkä palaa mieleesi... 

Naisen kasvot tulivat lähelle. aivan lähelle 
tytön kasvoja. Ja sanat olivat kiihkeitä, kuumia: 

— Mumno oli pieni, köyryselkäinen, niinkö? 
Ja ontui oikealle, Niinkö? 


— Ehkä... En muista enää... Siitä on niin 
pitkä aika... Mutta mistä on kysymys, 
sanokaa?! : 


Kiihtymys valtasi myös Zhenjan. Hän tunsi, 
että on tapahtumassa jotakin, mutta ei tiennyt 
mitä. — 

— Lähellä Stalingradia, Tsaritsinia, — puheli 
nainen kuin itsekseen, — me puolustimme kau- 
punkia. Minä haavoituin. Vihollinen hyökkäsi 
ja Punainen armeija oli pakoitettu peräänty- 
mään. Minulla oli pikku tyttö. Hän oli vasta 
vuoden vanha. Minä jätin hänet tuttavan muit- 
mon huostaan, siksi kunnes palaamme. Palat- 
tuamme mummo ei ollut enää kaupungissa. Hän 
oli lähtenyt nälkää pakoon kotiseudulleen ja 
vienyt tyttöni mukanaan. Minä matkustin sinne, 
mutta mummo ei ollut enää elossa, ja niin ka- 
dotin tyttäreni. Sota jatkui ja minun täyty! 
lähteä taas rintamalle... Zhenja... Hänen Nn1t- 
mensä oli myös Zhenja. 

Kuun valo loiskueli leppoisasti Mustanmeren 
tummalla pinnalla, leijui yli pienen kylpylä: 
kaupungin, yli sanatorion, yli parvekkeen, jossa 
äiti ja tytär lämpimästi syleilivät toisiaan. 


TIMOFEI TURKOV 


Piirrokset Eino Salmen 


KATRIN NUORUUS 


Tynnörintekijä Nikolai Koptjev palasi ko- 
tiinsa ärtyisänä. Verstaassa hän koko päivän 
hääräsi vanhojen tynnöreiden parissa, korjasi 
niitä: laittoi uusia pohjalautoja, vyötti uusilla 
vanteilla. Vanteet tänä päivänä tuntuivat kovin 
haurailta, sillä niitä katkeili paljon. Synkkämie- 
lisenä hän asteli kotiinsa. 

Tuvan lattia oli puhtaaksi pesty ja ripoteltu 
puhtaita kuusenhavuja. Seinällä, pöydän luona, 
oli uusi Leninin kuva. Vanha kuva, jonka Kopt- 
jev viime vuonna asemalla käydessään osti, oli 
poistettu. Katri eli Katrina, kuten häntä myös 
usein nimitettiin — Koptjevin vaimo seisoi juh- 
lapukimissaan peilin edessä. Hän oli kovin tyy- 
tyväinen, pidellen sinipunervaa, hapsureunaista, 
kahisevaa silkkiliinaa käsissään. Hänen molem- 
*mat tyttärensä oli myös puettu juhlatyyliin ja 
odottelivat äitiään. 


— Taas on jonnekin lähdössä, — ajatteli tyn" 
nörimestari, vilkaisten ylenkatseellisesti, — ja 
tytötkin vie mukanaan... Ja minkä takia? 


Katrina oli yhteiskunnallinen työntekijä, hän 
työskenteli kyläsovetin jäsenenä ja kolhoosin 
prikadiirina. Koptjev itse ei käynyt missään, 
kokouksia ei voinut sietää ja paitsi omaa am- 
mattialaansa ei mikään muu häntä kiinnostanu:. 
Tynnörinteko Koptjevia miellytti, hän arveli, 
ettei maailmassa ole toista parempaa työtä kuin 
pyttylautojen höylääminen, harpilla ja punai- 
sella kynällä piirteleminen, ympyröitten piirtä- 
minen uuden tynnörin pohjan luomiseksi. Hän 
oli hyvä ammattimies ja kolhoosilaiset pitivät 
häntä suuressa arvossa, mutta samalla he tiesi- 
vät hänen juroutensa. 

Tynnörimestari katsoi pitkän aikaa, miten 
eukko somisteli itseään ja samalla mies pinnisti 
ajatustaan, muistaakseen, mikä juhlapäivä nyt 
piti olla. Mutta ei voinut mitenkaan muistaa. 
Hän tarkasteli yhä Katriinaa ja sitten virkkoi: 

— Kas, miten koreaksi nyt itsesi laitoit! 
Ethän sinä miehelään tullessasikaan ollut näin 
reimana. Mihinkäs nyt? 

Vastausta odottamatta hän 
pöydän viereen ja lisäsi: 

— Tänään varmaankin toistakymmentä van- 
netta katkaisin... 

Katri, katsettaan kääntämättä, sanoi: 

— Kiirehdit liiaksi työssäsi, siksipä tuhlaat- 
kin kolhoosin omaisuutta... 

Koptjev rypisti kulmiaan ja katsahti vai- 
moonsa. Nuo sanat ärsyttivät häntä Hän ärähti 
ja keskeytti Katrin lauseen: 

— Sinä älä minua opeta. Kyllä minä asiani 
tiedän. Entäs mihin sinä olet lähdössä?.. 

Hänen äänessään oli kiihtynyt vivahde. Katri 
sen heti huomasi ja päätään kohauttaen, lausui: 

— Klubille menen! — Hänen pyöreät, valkeat 


. 


riisuutui, istui 


kasvonsa samalla hyvätuulisena katsoivat mie- 
heen,. — Tänään on juhlapäivä, lähde sinäkin 
meidän kanssamme! 

Samalla hilpeydellä hän astui miehensä luo ja 
ojensi hänelle kutsukortin, joka oli koristeltu 
kukkasilla ja siihen oli käsin tekstattu seuraa- 
vat sanat; 

Kutsukortti. 

Kolhoosi *Iljinskojen” parhaalle tynnö- 
rimestarille. 

Kallis toveri Koptjev! 

Kansainvälisenä nuorisopäivänä nuori- 
soliittojärjestö kutsuu sinua illanviettoon. 


Ohjelmassa: 

1. Nuorisoliittojärjestön sihteerin se- 
lostus. 

2. Katri Koptjevilta selostus hänen 


ikäistensä nuoruuden ajoilta. 
3. Teenjuonti ja tanssia. 

Koptjev luki kutsukortin ja katsahti vai- 
moonsa: 

— Siellähän menee hukkaan koko ilta? Ei, 
mieluummin lähden verstaaseen työhön. 

Ja vaikka tyttäret sekä vaimo kuinka olisivat: 
suostutelleet, niin hän piti päätöksensä. 

— Ei, ei! — hosui hän käsillään, — parempi 
on, että menen verstaaseen, niin korjaan silläkin 
aikaa ainakin yhden tynnörin. 

Vaimo, harmistuneena tästä hänen kieltäyty- 
misestään, lähti tyttärineen. 

Ulkona oli jo pimeä. Tuvassa oli hiljaista, 
kuusenoksat lattialla levittivät miellyttävää. 
tuoksua. Koptjev käveli edestakaisin huoneessa 
ja ajatteli, että turhaan se Katri vei tytöt mu- 
kanaan: palaavat sieltä myöhään ja voivat huo- 
menna myöhästyä koulusta, joten isän täytyy 
heidän takiaan hävetä. Hän itse ei milloinkaan 
ole myöhästynyt työstä, eikä mitään muistu- 
tuksia saanut. 


Ei, ei. parempi on, eitä menen verstaaseen , ., 
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Koptjev pukeutui kii- 
reenvilkkaa ja suuntasi as- 
keleensa verstaalle. Mutta 
verstas hänen ihmeekseen 
oli — kiinni. Iltaisin hän 
useasti teki työtä ja aina 
siellä joku oli, mutta nyt 
se oli tyyten kiinni. Hän 
seisoi pitkän aikaa oven 
edessä, tarkasteli vastatuo- 
tuja lautoja, penkoi jalal- 
laan lastuja. Harmi ja kat- 
keruus oli Koptjevin sy- 
dämellä. 

Klubi sijaitsi mäellä, en- 
tisessä kirkossa. Kotiin- 
kaan ei hänen tehnyt mie- 
li palata. Huomaamattaan 
hän oli astellut klubin 
edustalle. Varovasti raotti 
hän ovea ja katsoi sisälle, N 
mutta hänet heti huomat- U MUTTA Vi 


H AIN 
Mii 


tiin. Koptjev seisahtui k 
ovensuuhun ja hieman sil- 
mäili ympärilleen. Katri 


juuri teki selostusta. Klubi oli täynnä kansaa, 
nuoria sekä vanhoja; Koptjev kuunteli: 
Ulkomailla naiset ovat orjuudessa, 
puhui Katri, — tytöt ovat siellä kaikkia oikeuk-. 
sia vailla ja nainen on miehensä orja. 

— "Miehen orja”, — ajatteli Koptjev itsek- 
seen, — "entäs mitä merkitsee orja?” — Hän €: 
täysin käsittänyt näiden sanojen sisältöä. Taas 
ei vaimonsa häntä miellyttänyt tuon liiallisen 
asioihin sukeltamisen ja ketteryytensä takia. 
Katri innostuksesta aivan lämmenneenä jatkoi 
* selostustaan. Hän puhui siitä, minkälaista nais- 
ten elämä oli ennen, puhui omasta nuoruudes- 
taan, kurjasta ja pimeästä menneisyydestä. 

— Minulla ei ollut nuoruutta, — kajahti hä- 
nen äänensä värähtäen, — silloin ei ollut ke 
nelläkään työläistytöillä nuoruutta, elämä oli 
kuin vankilaa. 

Koptjev yht'äkkiä vavahti ja heristi kuuloaan. 
Hän katsahti Katriin ja ajatteli: "Mutta minä- 
kin olen häntä joskus lyönyt”... 

Koptjeville tuli nyt tuo kaikki mieleen ja hä- 
nen tuli paha olla. Hän häpesi katsoa vaimoaan 
silmiin. Nykyään he molemmat tekivät työtä 
kolhoosissa, toimeentulo oli hyvä, eikä Katri 
milloinkaan muistellut tuota synkkää mernnei- 
syyttä. 

Kokouksen puheenjohtaja nousi äkkiä sei- 
soalleen ja katsahdettuaan Koptjeviin, ilmoitti: 

— Toverit, kokoukseemme on saapunut kol- 
hoosimme = tynnörimestari Nikolai Koptjev. 
Hän jonkunverran myöhästyi, mutta tänne on 
saapunut kirjelappu, jossa ehdotetaan, että hä- 
net valittaisiin puhemiehistöön. 
puheenjohtajan 
uului joka puolelta: 


ilmoitukseen 


Katri piti juuri selostusta 


— Hyvä! Oikein! Koptjev on hyvä työmies! 

Koptjev joutui hämilleen: ihmiset huudahte- 
livat innoissaan, iloisesti ja mukaantempaavasti. 
Heidän äänessään tuntui vilpittömyys ja lämpö. 
Äänettömänä, paljastettuaan päänsä, lähti pieni- 
kokoinen Koptjev, istujista täyteisten penkki- 
rivien ohitse, lavaa kohti. Hän tunsi, että punas- 
tui, että tuli kuuma. Lavalle noustuaan, hän 
tunsi, miten sydän löi kiihkeästi, raukaisevat, 
mutta samalla miellyttävät vilunväreet kulki- 
vat kautta koko ruumiin. 

—* Juuri tässä kirkossa meidät Katrin kanssa 
vihittiin”, — ajatteli Koptjev uudestaan men- 
neisyydestä. Hän kuunteli, miten vaimonsa ket- 
toi nuoruuden ajoista ja Nikolai odotti, että 
kohta hän tässä, kaikille läsnäoleville sanoo, mi- 
ten miehensä muinoin löi häntä. Tytöt istuivat 
ensimäisessä penkkirivissä ja tarkasti katsoivat 
isään. Mutta Koptjev ei heitä huomannut. Hän 
oli syvästi liikutettu vaimonsa sanojen johdosta 
ja syvästi katui entistä kelvotonta käytöstään. 
— "Huonosti tein, kun en tänään hänen kans- 
saan lähtenyt tänne klubille”, — ajatteli Kopt- 
jev. — "Nyt vielä kerran pahoitin hänen mie- 
lensä”. 

. . Kokous päättyi. Nuoriso ilakoiden istuutui 
pöytien taakse. Koptjev istui vaimonsa vieressä 
ja joi teetä. Katri näytti hänestä erittäin kau- 
niilta ja vielä aivan nuorelta ja hyväsydämi- 
seltä ja teekin oli tänä iltana erittäin hyvän- 
makuista, aivan erikoista. Koptjevin oli vaan 
paha olla sen takia, ettei vaimonsa sanallakaan 
maininnut hänen aikaisemmista elämäntavois- 
taan. 


Kajahtivat musiikin säveleet. Kolinalla siif- 
rettiin penkit ja pöydät seinänvierustoille. Sali 


Olen iloinen ja kiitän neuvostovaltaa 


Äitini on usein kertonut 
minulle kuinka köyhää ja kur- 
jaa oli elämä tsaarivallan aftka- 
na. Hän kertoi, että siihen ai- 
kaan ei meillä ollut puhetta- 
kaan edes puhtaasta ruisleiväs- 
tä, vaan aina oli runsaasti käy- 
tettävä petäjänkuori- ja puu- 
jauhoja lisäksi. 

— Meillä oli seitsemän las- 
ta — kertoo äitini. — ja kun 
meitä ei voinut jättää kotiin, 
ilman hoitajaa, otti äiti meidät 
mukaansa metsään. Pienemmil- 
le laitettiin jostain vaaterievus- 
ta kiikku”, joka kiinnitettiin 
puiden väliin. Siinä sitten pie- 
nemmät lapset nukkuivat ja 
isompien piti äidin kanssa kis- 


oli kohta täynnä tanssivia pareja. Lattia ja koko 
huone hytisi jalkojen töminästä, soitosta, ilosta 


ja nuoruudesta... 


Mustakulmaisena, hieman uupuneena, seisoi 
nuorison 
kuiskaillen huulillaan jotain musiikin tahtiin. 
Koko hänen ruumiinsa vavahteli ilosta. Nikolai 


Katri sivussa ja seurasi 


astui vaimonsa luo sanoen: 

— Katri, — älä ole mi- 
nulle vihainen menneisyy- 
den takia, lausui hän, jol- 
lain omituisella, aivan eri- 
koisella äänensävyllä. 

Vaimo hämillään ja tark- 
kaavaisesti katsoi häneen. 
Koptjev seisoi hänen edes- 
jään kuin pieni poika, 
hymyillen ja anteeksipyy. 
täen. 

— Se oli kaikki syyttä 
ja huonosti tehty, — sanoi 
hän, — anna anteeksi... 
unohda, että olen sinua 
joskus lyönyt... 

Katrin kasvoille kohosi 
puna, katseensa muuttui 
ankaraksi ja miettiväksi: 
mies johti hänen mieleensä 
tuon surkean menneisyy- 
den. Mutta heti kohta tä- 


1askasta työtä. — Pettuleivän 
sanoo äitini olleen kovin har- 
vasta ja sitä syötyä heti seu- 
rasi ankarat vatsapoltot. 
Meidän ei tarvitse syödä pet- 
tua! Minun vanhempani työs- 


kentelevät kolhoosissa, joka ta- 
kaa meille toimeentulon. Kaik- 
ki lapset käymme koulua. Minä 
olen päättänyt 7-vuotisen kou- 
lun Prääsässä. Viime syksynä 
aloin opiskella — Petroskoin 
Maatalouskorkeakoulussa. Oppi- 
vuoden päätyttyä sain 3 erit- 
täin hyvää, viisi hyvää ja 2 
tyydyttävää arvolausetta. Tämä 
ei minua tyydytä. Tänä vuon- 
na tahdon opiskella paremmin. 
On päästävä siihen, että saisin 
kaikki = arvolauseet (vähintäin 
hyviä. Olen iloinen ja kiitän 
neuvostovaltaa, joka takaa mi- 
nulle oikeuden ja mahdollisuu- 
den sivistykseen, oikeuden työ- 
hön ja oikeuden lepoon. 
Maikki Koskinen. 


män jälkeen silmänsä kostuivat niistä alkoi sä- 
teillä hellyys ja hän vastasi hymyillen: 


— Olen jo aikoja sitten antanut kaiken tämän 


ilonpitoa, 


sinulle anteeksi... 
lisäsi: — Etkä sinä ole siihen syyllinen... 

— Ei, mitenkäs, kuinka en? — mumisi Niko- 
lai vastaukseksi. 


— Ja hieman mietittyään, 


... Värikkäässä kehässä pyöriä humisti nuo- 
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riso heidän ohitseen. Kat- 
ääneti ja otti 
Nikolaita kädestä Kat- 
rin käsi oli kuuma ja 
luja. Ja huomaamattaan 
hekin pyörivät musiikin 
tahdissa. Pyörivät täydellä 
voimalla, Nikolai muisteli 
ja jäljitteli nuoruudessa 
opittuja liikkeitä, kömpe- 
lösti liikutellen jalkojaan 
ja lyöden anturoillaan. 


— 


ri seisoi 


— Tynnörimestari meni 
tanssimaan! — sanottiin 
väkijoukossa ylväästi ja 
jokainen yhä tiiviimmin 
puristautui — seinänvierus- 
talle. että tanssiville jäisi 
enemmän tilaa. Tytöt kä- 
siään taputtaen, iloisesti 
huusivat: 

— Isä ja äiti tanssivat! 
Isä ja äiti tanssivat!... 


Koptjev seisoi hänen edessään kuin pieni 


poika, hymyillen ja anteeksipyytäen, 


S. 
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, NUOREN KAARTIN« TYÖSARALTA 


Lokakuun 1 päivänä v. 1936 
tulee — kuluneeksi 10 vuotta 
«Nuoren Kaartin” — perustami- 
sesta, ja tämä päivä merkitään 
lehden laadun = parantamisen, 
sen vaikutustehon = kohottami. 
sen, kirjeenvaihtotyön laajenta- 
misen ja lehden levikin suuren- 
tamisen — merkeissä. "Nuoren 
Kaartin” tehtävänä on alusta 
asti ollut avustaa puoluetta suo- 
menkielisen nuorison  kommu- 
nismin hengessä kasvattamises- 
sa "ohjata nuorison pyrkimyk- 
set ja toimintatarmo. oikeaan 
suuntaan. = Vetää laajat puo- 
lueettomat = nuorisojoukot = yh- 
dessä nuorisoliittolaisten ja pio- 
neerien kanssa tietoiseen sosia- 
lismin rakennustyöhön.” 

Tällä kuluneella = taipaleella 
on "Nuori Kaarti” vuodesta 
vuoteen terästänyt nuorisoa, or- 
ganisoinut ja opastanut sitä kol- 
hooseissa, sovhooseissa, tuotan- 
tolaitoksissa, kouluissa, metsä- 
työmailla, kalastajakylissä 
Muurmannilla. Lehti on ollut 
puolueemme ja hallituksemme 
sanansaattajana, — valonheittäjä- 
nä Leningradin alueella ja Kar- 
jalassa. 

Lehti sai hyviä ystäviä heti 
alussa, joten lukijapiiri on kas- 
vanut vuosi vuodelta. Lehtikin 
on rinnan sosialistisen raken- 
nustyön = voittojen kanssa laa- 
jentunut, sen teknilliset mah- 
dollisuudet ovat parantuneet. 
Alussa "Nuori Kaarti” ilmestyi 
pienikokoisena kerran viikossa, 
v. 1930 alkoi ilmestyä 10 nume- 
roa kuukaudessa ja v. 1935 — 
13 numeroa kuukaudessa. 

Lehden painosmäärän kasvu 
2.000:sta 4.500:n ja kirjeenvaih- 
don — laajeneminen puhuvat 
maamme työtätekevän nuorison 
jatkuvasta kulttuurisesta nou- 
susta, aineellisesta = hyvinvoin- 
nista maassamme. Lukijat esit- 
tävät lehdelle yhä = suurempia 
vaatimuksia. Sellainen henkilö 
joka ei ole vielä oppinut venä- 
jänkieltä, etsii "Nuoresta Kaar- 
tista” vastauksia ja = selityksiä 
kaikkiin hänen elämänsä kysy- 
myksiin, ja: vähänkös niitä on 
onnellisella — nuorella — polvella 
kysymyksiä, joihin pitää lehdis- 
tömme antaa valaisua. Nuoriso, 
joka ei omaa elämänkokemus- 


ta, kaipaa joka askeleella seli- 
tyksiä, ohjeita ja neuvoja tuo- 
tannollisen työn, yhteiskunnal- 
lisen toiminnan, tieteiden, tai- 
teen, elämäntapojen, = kansain- 
välisten tapahtumien ym. aloil- 
ta. Käsitellessään tätä nuoriso- 
lehden laajaa — aihepiiriä on 
«Nuori Kaarti” matkan varrel- 
la ankarasti arvostellut kaiken- 
laista toljailua ja €töllistelyä, 
paljastanut luokkavihollisia, ku- 
lakkien kätyreitä, rokuloitsijoi- 
ta ja muita työmme jarruttajia. 

"Nuoren Kaartin” avulla on 
nuoriso käynyt ja käy ankaraa 
luokkataistelua kapitalismin 
jätteiden lopullisesti likvidoimi- 
seksi taloudesta ja ihmisten tie- 
toisuudesta. Moneen — kirjeen- 
vaihtajaamme = on tämän *10- 
vuoden ajalla yrittänyt käydä 
vihollisemme. Muutama = vuosi 
sitten usein kuuli maaseudulla 
kulakkien ja niiden kätyrien uh- 
kauksia jotka uhkaukset kohdis- 
tuivat lehtemme kirjeenvaihta- 
jiin. Vuonna 1934 kulakit mur- 
hasivat aktiivisen kirjeenvaihta- 
jamme, tov. Kannikkaisen (Kin- 
giseppi), joka paljasti kulakkien 
vehkeilyjä. On ollut sellaisiakin 
tapauksia, että joku byrokraatti 
tai ilmeinen luokkavihollinen on 


kieltänyt — kirjoittamasta = epä- 
kohdista = (finanssiteknikumilta, 
suom. pedteknikumilla = Lenin- 


gradissa). Tällaista itsekritiikin 
tukahduttamista vastaan on vie- 
lä nytkin käytävä ankaraa tais- 
telua. 


Vakava — huomio = "Nuoren 
Kaartin? työssä on — täytynyt 
kiinnittää kirjeenvaihtaja-kaa- 
dereihin. Luokkavihollinen yrit- 
tää päästä —bolshevistisen = kir- 
jeenvaihtajaimme riveihin. On 
tunnettava = jokainen lehteen 


kirjoittaja, tarkastettava kaikki 
kirjeet, joita = toimitukseemme 
tulee. Siksi pidämme jatkuvaa 
luetteloa jokaisesta kirjeenvaih- 
tajasta, luetteloimme = kirjeet. 
Nyt meillä onkin melko tarkat 
tiedot kaikista kirjeenvaihtajis- 
tamme. Tätä työtä on jatketta. 
va ja saatava lehdelle enemmän 
avustajia. 

Karjalan nuoriso, joka talvel- 
la kirjoitteli "Nuoreen = Kaar- 
tiin” hyvin ahkerasti, on viime 
kuukausina vähän = kirjoittanut 


työstään, toiminnastaan ja opis- 
kelustaan. Karjalaisten on Ppi- 
kaisesti korjattava laiminlyön- 
tinsä. Asioita ja aiheita on pal- 
jon, joista €pitäisi kirjoittaa. 
Esim. — stahanovilainen liike 
Karjalan metsätyömailla, niitto- 
työmailla ja kolhooseissa edis- 
tyy heikosti. Mikä sitä jarrut- 
taa? Miksi nuorisolle heikosti 
opetetaan uusia työmetoodeja? 
Miksi nuorten kulttuurityö on 
vielä heikkoa? Näistä — pitäisi 
kirjoittaa, kertoa mielipiteensä. 
lausua toivomuksensa. Fi saa 
heikentää kirjeenvaihtotyötä 
myöskään Leningradin alueella, 

NLKNL:n Leningradin AK:n 
päätöksen mukaan on "Nuoren 
Kaartin” — 10-vuotispäivän yh- 
teydessä erikoinen huomio kiin- 
nitettävä myöskin lehden levit- 
tämiseen. On otettu tehtäväksi 
saada jokainen karjalainen ja 
suomenkielinen nuori poika ja 


tyttö "Nuoren Kaartin” luki- 
jaksi. Tässä mielessä toimitus 
järjesti lehden levityskilpailun, 


johon asetettiin 13 palkintoa: 
ensimäinen palkinto on € pate- 
fooni, toinen — kengät, kolmas 
— kiikari ja 10 kirjallisuuspal- 
kintoa. Kilpailu kestää 
kuun 1 päivään v. 1936. Kilpai- 
luun voivat osallistua = kaikki 
postinkantajat, nuoret työläiset, 
kolhoosilaiset, lukutupien ja pu- 
nanurkkien hoitajat... Kilpai- 
lun ohjaus paikkakunnilla kuus 
luu — nuorisoliiton — rajonikomi- 
teoille ja Sojuzpetshatin rajoni- 
byroille. Nuorisolehtien levittä- 
minen on jokaisen nuorisoliitto- 
laisen asia. 

"Nuoren Kaartin” 10-vuotis. 
päivän yhteydessä on tehtävä 
koko lehden työn perusteellinen 
kritiikki ja itsekritiikki. 'Nuos 
ren Kaartin” työssä on vielä 
paljon heikkouksia, se on vielä 
liian kuiva, se ei vielä kerro 
riittävän laajasti monista nuo- 
risoa kiinnostavista kysymyk- 
sistä. Nyt pitää lukijain sanoa 
mielipiteensä lehden sisällöstä, 
antaa rohkeita = käytännöllisiä 
ehdotuksia, jotta "Nuori Kaar- 
ti” aivan lähiaikoina saataisiin 
enemmän puoleensa vetäväksi. 
kulttuuriseksi ja = taistelevaksi 
joukkolehdeksi. 

MATTI JAAKKOLA. 


[ 


loka- 


Kaikki kulttuuriahjot toteuttamaan puolueemme Leningradin 
Aluekomitean päätöstä kulttuurijoukkotyön voimistamiseksi maa- 


seudulla. 


Toksovan rajoni järjestää 
kulttuurijoukkotyön uudella 


tavalla 


— Me olemme kutsuneet ra- 
jonimme — kulttuurijoukkotyön- 
tekijät neuvotteluun, joka pide- 
tään :4 päivä syyskuuta — ker- 
toi Toksovan rajonin kulttuuri- 
joukkotyön johtaja tov. Katala 
lehtemme haastattelijalle tk. 2 
pnä. — Tässä neuvottelussa me 
annamme yksityiskohtaisia oh- 
jeita jokaiselle lukutuvan, klu- 
bin ja kirjaston hoitajalle, ot- 
taen huomioon kunkin klubin ja 
lukutuvan toimintamahdollisuu- 
det. 

— Edelleen on meillä suunni- 
telmissa — jatkoi tov. Katala — 
kurssien järjestäminen lukutu- 
pien hoitajille. Olemme jo yk- 
sityiskohtaisesti laatineet suun- 
nitelman — lukutaidottomien ja 
vähälukutaitoisten — opiskelupii- 
rejä varten. Piirien ohjaaminen 
on tähän asti ollut opettajain 
tehtävänä ja ohjauksen alaisena. 


Toveri Katala huomautti vie- 
lä, että — joukkokulttuurityön 
alalla meidän rajonissa on aika 
hyvät — toimintamahdollisuudet. 
Meillä on 5 lukutupaa, joilla on 
vakituiset kirjastot, 7 kolhoosi. 
klubia, 9 kirjastoa, 2 kultbaa- 
saa ja lisäksi rajonin keskusklu- 
bi ja kirjasto sekä kiertäviä kir- 
jastoja. Nämä laitokset velvoi- 
tamme = entistä tehokkaammin 
avustamaan kolhoosien klubeja 
ja —lukutupia varaamaan niille 
ohjelmaa = illanviettoja varten 
ja tarkastamaan miten ne vas- 


taavat kasvavia kulttuurivaati- 
muksia. Epäkohtana on mainit- 
tava, — että kyläneuvostojen ja 


kolhoosien hallintojen taholta ei 
ole annettu lukutupa- ja klubi- 
työssä tarpeeksi apua, vieläpä 
rajonikomiteakin 'on suhtautu- 
nut leväperäisesti omien pää- 
töstensä toteuttamiseen = kult- 
tuurijoukkotyön alalla. = Avoi- 
mesti täytyy myöntää, että Le- 
ningradin NKP(b):n Alueko- 
mitean — päätöstä, kolhoosien 


kulttuurisen elä- 
män kohottami- 
seksi, ei ole edes 
tyydyttävästi to. 
teutettu rajo- 
nissamme. 
Kysyimme 
vielä tov. Kata- 
lalta, - että onko 
kolhoosien = pri- 
kaadeihin — jär- 
jestetty kult- 
tuuri työnteki- 
jät? — On) nii- 
täkin, mutta niiden työ on vie- 
lä heikkoa.” Samaa osoitti käy- 
täntökin. Esim. *Nuoressa 
Kyntäjässä”, joka on tuotan- 
nollisella alalla rajonin parhaim- 
pia — jopa eräässä suhteessa 
alueen parhaimpia — on kult- 
tuurityö — prikaadeissa heikkoa. 
Se oli rajoittunut melkein yk- 
sinomaan elokuvaesityksiin. 
On kuitenkin sanottava, että 
Toksovan rajonissa on sellai- 
siakin kolhooseja, joissa kult- 
tuurityö on = järjestety moni- 
puoliseksi ja joissa kirjastojen 
ja lukutupien hoitajat ovat oi- 


Maikki ja Liisa Karhu ovat Toksovan rajonin 
Matoksin parhaimpla kulttuvririntamalle. 


kealla tavalla suhtautuneet työ- 


hönsä: järjestäneet prikaadeis- 
sa ääneenlukua, politminuutte. 
ja ja huolehtineet dehtitilauk- 
sista. Näissä kysymyksissä en- 
simmäisenä = on ollut Matoksi. 
Toksovan rajoni on monia ra- 
joneja = edellä siinäkin, että on 
jo laadittu kiinteä työsuunnitel- 
ma kulttuurijoukkotyön = järjes- 
tämiseksi uudella tavalla ja ryh- 
dytty toimenpiteisiin — työnteki- 
jäin valmentamiseksi ja heidän 
ohjaamiseksi käytännöllisessä 
työssä. 
E. K. 


Kulttuurijoukkotyö heikkoa Luukkasissa ja 
Pendovalla 


Huonosti ovat muutamat ky- 
läneuvostot — huomioineet kult- 
tuurijoukkotyön. Esim. Kras- 
nogvardeiskin piirissä, Luukka- 
sin ja Pendovan kyläneuvosto- 
jen alueella ei yhdessäkään kol- 
hoosissa = ole edes punanurkka 
tyydyttävässä kunnossa, puhu- 
mattakaan lukutuvasta. NKP 
(b):n — Aluekomitean päätöstä 
kulttuurityön voimistamisesta 
kolhooseissa ei mainittujen ky- 
läneuvostojen alueella ole ollen- 
kaan — huomioitu. Uudessa 
Onttolassa”, Vanhalla myllyl- 
lä” ja *Kivolassa” on punanurk- 
kia varten kyllä varattu huo- 
neet, mutta mitään ei ole tehty 


punanurkkien — kuntoonlaittami- 
seksi. Seinillä ei ole tunnuslau- 
seita, — karttoja, ei yhtään mi- 
tään. Kirjallisuus puuttuu ko- 
konaan ja lehtiäkin on vain ni- 
meksi. — Punanurkkien hoitajat 
sanovat, = ettei kolhoosin väki 
käy punanurkassa. Se on ym- 
märrettävää, sillä ei ketään ha- 
luta istua pölyisessä huoneessa, 
jossa ei ole mitään järjestetty 
kulttuurista ajanviettoa varten. 
Piirin — on kiinnitettävä vaka- 
vampaa huomiota kulttuurityön 
voimistamiseksi kolhooseissa =ja 
saatava — punanurkat ja lukutu- 
vat viihtyisiksi ja todella kult- 
tuurista ajanviettoa tarjoaviksi. 


2 


v 


Kolhoosilaisnaiset! Taistelkaa 7—8 miljaardin puudan vuotuisen viljatuotan. 
non puolesta! Sosialistisen karjatalouden korkean tuottoisuuden puolesta! Kuin 


silmäteräänne varjelkaa yhteiskunnallista omaisuutta! 


Kondokopsinon ja Luukkasin kolhoosilais- 
naisia haastattelemassa 


Krasnogvardeiskin — rajonin, 
kolhoosilaisten naisten parissa 
vietin miellyttäviä hetkiä. En- 
siksi =pistäysin tervehtimässä 
kolhoosi Voiman” navettapri- 
kaadia. Heti huomasi, että pri- 
kaadin jäsenet ovat kukin pai- 
kallaan — työssä, joka miel- 
lyttää heitä. He kertoivat kil- 
paa hoidokeistaan ja tavalla, 
joka osoittaa mieltymystä työ- 
hön ja uusien, parempien työ- 
muotojen valtaamiseen. Myöskin 
vasikoiden hoitaja suorittaa hy- 
vin tehtävänsä. Huolellisesti kas- 
vattaa hän kolhoosille tuottoi- 
saa karjaa. Prikaadin jäseniä 
on palkittu hyvästä työstä. Ja 
se on oikein. Kolhoosin hallin- 
non on edelleenkin huolehditta- 
va parhaimmistaan. Navettapri- 
kadiiriksi on myös hankittava 


kykenevä henkilö. Nykyinen 
ei sitä ole. 
*Voiman” naiset osoittivat 


aktiivisuutta myöskin kulttuu- 
rikysymyksissä. Jokainen heis- 
tä tilasi '*Neuvostonaisen” ja 
päättivät | ääneenluvun avulla 
omaksua lehden antamat ohjeet 
ja käyttää niitä apuna jokapäi- 
väisessä työssä. 

Pikaisen jälleennäkemisen 
toivossa jätin hyvästi *Voi- 
man” naisille ja kiiruhdin tu- 
tustumaan — kolhoosi =*Pendo- 
van” ja Uuden Onttolan” 
naisten kanssa. 

*Pendovan” ja "Uuden Ont- 
tolan” naiset olivat hajaantu- 
neet pitkin peltoja. Jokaisella 
oli oma leikkuupalstansa. Ka- 
histen katkesi kaura. Mutta ei 
kuitenkaan niin kiirettä pidet- 
ty, ettei olisi ehditty kertoa, 
kuinka työ peltoprikaadissa su- 
juu. 

— Koko kesän ovat naiset 
meillä ahkerasti raataneet. Tyt- 
töjen kesken on ollut kil- 
pailu korkeassa kurssissa. Työ 
kolhoosissa on tuonut elämääm- 
me uuden sisällön — vakuutti- 


vat naiset kuin yhdestä suusta. 
*Neuvostonaisen” tilasi jokai- 
nen. He toivoivat, että kylään 
järjestettäisiin ensitalvena vaik- 
kapa muutaman päivän kestävät 
käsityökurssit. *Me haluamme 
oppia itse ompelemaan pukum- 
me ja tekemään käsitöitä ko- 
tiemme kaunistukseksi”, selitti- 
vät *"Onttolan” naiset. He pyy- 
tävät, että Suom. valistustalon 
käsityöpiiri lähettäisi heille ky- 
kenevän ohjaajan, toverin, joka 
opastaisi heille käsityötaitoa. 
He ehdottivat myös, että kurs- 
sien yhteyteen järjestettäisiin 
kirjallisuuden lukua ja keskus- 
telua luetun johdosta. 

Mutta on Uudessa Ontto- 
lassa” huonojakin puolia. Työ- 
kuri ei ole vielä riittävän hyvä. 
Kolhoosin työhön ei aina suh- 
tauduta kuten omaan. Usein 
joutuu =prikadiiri juoksemaan 
talosta taloon, etsien työnteki- 
jöitä. Keskustelussa vaadittiin, 
että kolhoosissa on työkuria lu- 
jitettava ja osoitettiin, että hy- 
vä työkuri auttaa kolhoosia töi- 
den aikanaan suorittamiseksi, 
takaa kolhoosille hyvinvoinnin 
ja kolhoosin hyvinvoinnin kaut- 
ta käy tie jokaisen kolhoosilai- 
sen varakkaaseen ja kulttuuri- 
seen elämään. 

Kolhoosi *Voroshilovin” nai- 
set tapasin nipussa”. *Voroshi- 
lovissa” parhaillaan suoritettiin 
viljanpuintia. Työ luontui hy- 
vin. Pieni keskustelutilaisuus 
järjestyi kuin itsestään. Puima- 
kone siirrettiin toiselle pellolle 
ja — sillääikaa = keskustelimme 
naisten kesken. Osuinkin oi- 
keaan aikaan, sillä kesäkiirei- 
den aikana oli *"Neuvostonai- 
sen” tilaaminen kokonaan unoh- 
tunut. Nyt se uudistettiin. Ei 
siinä pitkiä puheita tarvinnut- 
kaan. Lehti oli jo ennestään 
naisille tuttu, nyt vaan kirjoi- 
tettiin nimet ja tilattiin jokai- 
selle lehti vuoden loppuun. 


Reipasta väkeä ovat *Voros- 
hilovin”? naiset. Ylittäen he 
täyttävät —norminsa kaikessa 
työssä. Joukossa oli, kuten pi- 
tääkin yhteiskunnallisenkin 
työn aktiiveja. Keskustelu päät. 
tyi. Kone alkoi taas jymisten 
käydä. Vielä myöhään illalla 
nähtiin naisten ryhmä kiireises- 
sä työssä. 

Kolhoosi *Kivolassa” tapasin 
myös kelpo prikaadin. Sen jä- 
senet = ylittivät | säännöllisesti 
työnorminsa ja vastasivat he 
kaikista kolhoosin töistä. 

*Me lähdemme työhön var- 
hain aamulla, eikä auringonlas- 
ku tänä kesänä ole yhtenäkään 
iltana meidän peltoja työnteki- 
jöittä nähnyt. Ja melkein kol- 
hoosin koko työvoima muodos- 
tuu meistä naisista. Miehet ei- 
vät meillä osaa oikealla tavalla 
suhtautua kolhoosiin — ovat 
menneet muualle töihin. Mutta 
naisvoimallakin olemme kyen- 
neet pitämään kolhoosimme kun. 
nossa. Valtion hankinnat olem- 
me täyttäneet ja pidämmekin 
kunnia-asianamme luovuttaa 
valtiolle ensin. Meiltä käy mi- 
kä työ tahansa ja keskuudes- 
samme on aina reipas mieliala. 
Me elämme iloisesti ja varak- 
kaasti. Jokaisella jäsentalou- 
della on lehmä ja kasvitarha. 
Luemme lehtiä. *Neuvostonai- 
nen” tulee melkein jokaiseen ta- 
loon. Kulttuurityömme järjes- 
tämisessä me tarvitsisimme 
apua, esim. punanurkkamme 
kunnostamisessa — viihtyisäksi, 
sinne sopivan kirjallisuuden 
hankkimisessa kaipaamme oh- 


jausta”, — selittivät —*Kivolan” 
naiset. 
*Kivolan” prikadiiri kertoi, 


että: ''Meidän naiset ovat kit- 
keneet kasvitarhankin moneen 
kertaan ja siksi voimmekin sa- 
noa, että kuivuudesta huolimat- 
ta, saamme aika hyvän sadon. 
Kolhoosi *Borin” naiset ta 


Oppivuosi Toksovan keskikoulussa alkoi 
täydellä oppilasmäärällä 


Syyskuun 1 päivä jo aamulla 
varhain nähdään Toksovan ra- 
jonin keskikoululla joukko siis- 
tistipuettuja lapsia. Muutamat 
heistä alkavat opiskelunsa kes- 
kikoulun IX luokalla; toiset 
taas, vielä pieniä, mutta tärkeän 
näköisiä, tulevat kouluun ensi. 
mäistä kertaa alkaakseen sovet: 
tilasten onnellisen koulutyön. 

Ensin koululaiset kerääntyi- 
vät entiselle koulutalolle. Siinä 
he sitten jakaantuivat kahteen 
ryhmään, sillä vain osa voi läh- 
teä' opiskelemaan uudessa kou- 
lutalossa. Toinen osa lapsista 
jäi opiskelemaan entisissä, tu- 
tuissa luokkahuoneissa. Oli sii- 
nä iloa ja puheensorinaa. Syr- 
jästäkin katsoen selvästi huo- 
masi, että lapset olivat ikävällä 
odottaneet koulun = alkamispäi- 
vää. Kaikki kouluikäiset lapset 
tulivat kouluun heti sen alka- 
mispäivänä. Oppilasmäärä kas- 
voi suuresti. Viidenteen luok- 
kaan tuli 73 oppilasta ja ensi- 
- mäisenä työpäivänä oli koulus- 
sa 520 oppilasta. 

Puutteena on mainittava se, 
että luokkahuoneiden kulttuuri- 
seen — kunnostamiseen oli liian 
vähän kiinnitetty huomiota. 


Uudella — koulutalolla ainoas- 
taan opettaja Lempi Kirsin 
luokkahuone = täytti ne vaati- 
mukset, jotka kouluille asetet- 
pasin porkkanoita listimässä. 
Siinä vähän aikaa keskustelles- 
sa selvisi, että jotkut naiset 
ovat ansainneet 45:kin työpäi- 
vää kuukaudessa. — Työ on 
minulle kaikki kaikessa, — va- 
kuutti Eva iskuri. — Hän on- 
kin aina ensimäisenä ja jopa 
viimeisenäkin työn kimpussa, 
huomautti prikadiirikin. 

Kolhoosi *Borissa” tapasin 
Myöskin — koululaiset järjesty- 
heessä työssä. Ne olivat itse 
lärjestyneet — työryhmäksi — ja 
ylittivät työnormit joka päivä. 
Kielloista huolimatta menivät 
he joka aamu pellolle ja työs- 
kentelivät kilpaa. Tämä koulu- 
laisten työinto osoittaa, että 
heistä kasvaa maallemme sosia- 


tiin — uuteen .oppivuoteen val- 
mistautuessa. Lempin luokassa 
oli kaikki kunnossa ja paikoil- 
laan. Seinillä oli johtajien ku- 
via, kukkasia pöydillä ja ak- 
kunoilla, — vihkot ja valmiiksi 
terotetut kynät jokaisen oppi- 
laan — pöydällä. — Kommunisti- 
opettaja, toveri Kirsi löysi kei- 
not ja voitti vaikeudet luokka- 
huoneen kunnostamiseksi neu- 
vostokoulun vaatimuksia = vas- 
taavaksi. 

Lasten vanhemmista aina ak- 
tiiviset koulun avustajat, Liisa 
Eerikäinen — ja Anni Pakkinen 
kaikkien — kiireellisten = töiden 
ohella esimerkillisesti auttoivat 
koulua. Suotta ei Liisastä ole 
usein = kirjoitettu, että hänellä 
riittää energiaa ja aikaa kaik- 


kialle. Nytkin yhdessä toverin- 
sa Annin kanssa he tekivät 
suuren palveluksen koulun ka- 
luston — vanhasta — koulutalosta 
uuteen siirtämisessä. Jos kaikki 
äidit Liisan ja Annin tavoin oli- 
sivat — olleet koulua kunnosta- 
massa, niin tuloksetkin olisi nyt 
paremmat. Opettajien on myös 
osattava — vetää äitejä koulujen 
avuksi, = eikä odotettava siksi 
kunnes äidit itse tulevat. 
Opettajien ja lasten vanhem- 
pien on nyt yhteisvoimin huo- 
lehdittava — siitä, että heti ensi- 
mäisestä — päivästä alkaen saa- 
daan aikaan luja koulukuri, eh- 
doton täsmällisyys, eikä sallia 
yhtään aiheetonta koulusta pois- 


saoloa. 
A. R. 


Uuden Työn' naiset sosialistisessa 
kilpailussa 


Kolhoosi "Uuden Työn” nai- 
set — (Toksovan rajoni) naiset 
alkoivat perunannoston ja vi- 
hannesten = korjuun kilpaillen. 
Naiset — lupasivat — aktiivisesti 
osallistua — työhön ja haastoivat 
toisiaan — sosialistiseen = kilpai- 
luun. Anni Vesvalo haastoi 
Maria Lankisen, Susanna Käp- 
pi — Eeva Puhilaan, Anni Van- 
hanen Liisa Lankisen = ja 


listisen rakennustyön parhaim- 
pia. Suurella asiantuntemukse!- 
la he kertoivat kolhoosin töis- 
tä, valtion hankintojen täyttä- 
misestä, peltojen tuottoisuudes- 
ta ym. satoa koskevista kysy- 
myksistä. — Pidämme siitä, et- 
tä valtiolle luovutetaan ensisa- 
dosta ja parhaista tuotteista, — 
sanoivat Borin” koululaisten 
prikaadi. 

Rajonin on huomioitava täs- 
sä esitetyt kolhoosilaisten toi- 
vomukset, kuten esim. avunan- 
to kulttuuristen punanurkkien 
järjestämiseksi kolhooseihin. 
Samoin on myöskin huomioita- 
va Borin” koululaisten pri- 
kaadi. E. K. 


kaikki he yhdessä € haastoivat 
kilpailuun kaikki toiset kolhoo- 
sin naiset seuraavissa tehtävis- 
sä: 1) ei yhtään poissaoloa il- 
man — erittäin pätevää syytä ja 
sittenkin on poissaolosta enna- 
kolta — sovittava prikadiirin tai 
kolhoosin puheenjohtajan kans- 
sa; 2) jokainen nostaa perunaa 
vähintäin 0,03 ha:n alalta päi- 
vässä. 

Vihannesprikaadin naisista 
Liisa Palkonen ja Mari Kiuru 
haastoivat toiset prikaadin nai- 
set sosialistiseen kilpailuun seu- 
raavissa tehtävissä : 

Ei yhtään työstä poissaoloa 
ilman — prikadiirin tai puheen- 
johtajan lupaa ja että jokainen 
ylittäen täyttää päivän normit. 

Kilpailun täyttämisen tarkis- 
tus ja yhteenvetojen teko jä- 
tettiin prikadiirien huoleksi =ja 
ilmoitetaan siitä vähintäin ker- 
ran — viikossa seinälehdessä ja 
ruokalan seinälle asetetulla eri- 
koisella taulukolla. 

"Uuden Työn” naisten esi- 
merkki kelpaa kaikille peltojen 


iskureille, — sillä iskutyö takaa 
korjuukamppailun — päättämisen 
määräaikana. A. R. 
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Hinta 35 kop: DPuHCKHÄ Mypuan »HeyBsocronakinen'' 
KPS 


KOLHOOSIEN EMÄNNILLE 


SIENIKEITTO 


2 
niä 

4 ruokalusikallista voita 

4 litraa vettä 

4 ruokalusikallista vehnäjauhoja 

6 porkkanaa 

2 pientä kukkakaalia 

2 keskikokoista sipulia 


kiloa kuutioiksi leikattuja sie- 


hautetut sienet ruskeutetaan voissa 
jauhojen kanssa ja pannaan tulelle 
kiehumaan vähän suolattuun veteen, 
Kiehuttuaan noin tunnin ajan lisä- 
tään suikaleiksi leikatut ruskeutetut 
juurekset (porkkanat, sipulit) ja 
keiton annetaan jälleen kiehua, nyt 
noin 14 tuntia, jonka jälkeen siihen 


suolaa lisätään lohkoiksi leikatut kukkakaa- 
valkopippuria lit. Kun ne ovat kypsät maustetaan 
Kuutioiksi leikatut, peratut, kie- keitto suolalla ja valkopippurilla. 
MAITOKAALI 
2 pientä kaalinkupua kylmään maitoon ja sen annetaan 
226 litraa maitoa hitaasti kuumeta ja kiehua niin 
sokeria kauan, että kaalit pehmenevät. 
suolaa Voi ja vehnäjauhot kiehautetaan 
voita ja maito kaalineen lisätään vähitel- 
2 ruokalusikallista vehnäjauhoja len joukkoon. Kun keitto on kiehu- 
Kaalit huuhdotaan sekä leikataan nut 10 minuuttia pannaan siihen 
pieniksi palasiksi. Kaalit pannaan suola ja sokeri, 
PERUNAVELLI 
1 kilo perunoita hän — suolatussa vedessä pehmeiksi. 
6 litraa maitoa Vesi kaadetaan Pois ja perunat ha- 
2 ruokalusikallista voita kataan hienoiksi nuijalla. Maito kie- 
2 teelusikallista sokeria hautetaan ja siihen lisätään hyvin 
vettä. hienonnetut perunat. Keitto saa kie- 
suolaa hahtaa,; jonka jälkeen siihen vpan- 
Perunat keitetään kuorittuina vä- naan suola ja sokeri ja voi. 


Tilatkaa NEUVOSTONAINEN! 


Aleksandra Semenovna Pou- 
tanen on kiireisessä työssä. Hän 
tekee — yhteenvetoja Toksovan 
rajonin, Mistolan selsovetin kol- 
hoosi Työn” jäsenten maidon- 
hankintatehtävien täyttämisestä. 

Juuri — heitti — postinkantaja 
*"Vapauden” ja Toksovan rajo- 
nin **Kolhosnikan” pöydälle. — 
Mitähän tästä oikein puuttuu? 
kysyy itseltään Aleksandra 
Semenovna. — Tästä puuttuu 
*Neuvostonainen.” Tänään me- 
nen postinhoitajan luo ja tilaan 
itselleni *Neuvostonaisen” koko 
loppuvuodeksi. 

— Kuulehan Olkkosen Mari. 
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On suoraan sanoen häpeä, että 
Mistolaan tulee näin vähän 
*Neuvostonainen”-lehteä. Mikä 
siihen on syynä? 

— Yksin et ehdi ja kukaan ei 
auta, — selittää postinkantaja 
Mari Olkkonen. 

— Mutta minä ryhdyn aut- 
tamaan sinua. Hankin maidon- 
vastaanottopunktille — *Neuvos- 
tonaisen”? ja kun emännät mai- 
toa tuodessaan sitä vilkaisevat, 
niin varmasti heti tilaavat. Ja 
kun minä kaksi kertaa kuukau- 
dessa maksan emännille maito- 
rahoja, niin samalla he voivat 
sitten maksaa minulle lehtiti- 


NEUVOSTONAINEN 


NKP(b):n Leningradin ja 
Karjalan Aluekomiteain 


äänenkannattaja 
N:o 9 (76) 1936 


llmestyy kerran kuukaudessa 
KUSTANTAJA 


Manarenbcreo —JleHo6nHonon- 

Koma H Jlencosera 
Vast. toimittajan sijainen ja 
Tekn. toimittaja T. Rasimovitsh 


NEUVOSTONAISEN OSOITE 


Jlemmarpan, 24. Xapbkopckan 9. 
Pen. Heysocromaiinen 


Tilaushinta 
12 kk 4:20 6 kk 2:10 
3 kk 1:05 1 kk —35 


Ulkomaille 20% koroitus 


OMENAPIIRAKKA 


Omenia 
Maitoa 
sokeria 
2 munaa. 
Tavallinen 
ohueksi 
metriä) 


z 


vehnätaikina kaulitaan 
levyksi (noin puoli sentti- 
ja asetetaan = reunalliselle, 
rasvatulle pellille. Huuhdotut, kuo- 
rimaftomat omenat leikellään 1oh- 
koiksi, siemenet poistetaan ja lohkot 
levitetään = taikina-levylle. — Omenat 
voi olla happamia, hyvin pehmiäviä. 
Niiden päälle kaadetaan munamai- 
toa (2 munaa 10 ruokalusikallista 
maitoa) Jos haluaa, voi munamai- 
don jättää poiskin ja levittää tai- 
kina-levylle puolukka-hilloa., 


lauksista ja minä toimitan rahat 
sinulle. 
Hyvillä mielin sanoo Olkko- 
sen Mari: "Olisipa = tuollaisia 
avustajia enemmänkin, niin kyl 
lä lehtiä leviäisi.” 
Mari ja me toiset, jotka olem: 
me *Neuvostonaisen”? —leviämi 
sestä kiinnostuneita, odotamm 
nyt jännityksellä, että paljonko 
se Aleksandra Semenovna saä 
uusia tilaajia *"Neuvostonaisele 
le” ja muillekin lehdille. 
Rossi. 


